


ODJEL I RATNI ZLOČIN ODJEL II POOK ODJEL III OPŠTI UKUPNO

2003.

GODINA
PREDMET LICE PREDMET LICE PREDMET LICE PREDMET LICE

0 0 0 0 0 0 % 120
2004. 1 1 5 17 164 289 170 307
2005. 7 17 31 50 175 248 213 315
2006. 21 31 60 147 148 196 229 374
2007. 20 32 82 149 122 144 224 325
2008. 23 30 24 76 123 173 170 279
2009. 19 33 28 89 203 275 250 397
2010. 29 45 32 134 194 246 255 425
2011. 28 43 32 134 192 252 252 429
2012. 24 42 47 188 117 141 188 371
2013. 26 49 56 254 120 166 202 469
2014. 57 119 58 261 76 90 191 470

UKUPNO 255 442 455 1499 1634 2220 2344 4281

OSTVARENA NORMA TUŽILAŠTVA BiH U 2014. GODINI - 128,61%

TUŽILAČKE ODLUKE U PREDMETIMA PO BROJU PREDMETA I LICA
U ukupno 11 godina postojanja, Tužilaštvo BiH po-
diglo je optužnice protiv ukupno 4281 lica optuženog
za krivična djela iz nadležnosti Tužilaštva BiH.

Najbolji rezultati postignuti su tokom 2013. i
2014. godine, kada je za dvije godine optuženo
939 lica. �

Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine
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U protekloj 2014. godini, koja je iza
nas, Tužilaštvo BiH uložilo je maksi-
malne napore u procesuiranju kri -
vičnih djela iz svoje nadležnosti, ka -
ko bi ostva rilo što bolje rezultate.
Ojačani novim tužiocima, koji su
imenovani i počeli sa radom u martu
2014. godine, kao i uz pomoć struč -
nog osoblja, očekivali smo da će re -
zul tati u 2014. godini biti najbolji u
historiji ove in sti tucije, što se i ostva -
rilo. 

U protekloj godini podignute su op-
tužnice protiv 470 osoba, koje su op-
tužene za krivična djela iz nad lež -
 nosti Tužilaštva BiH - ratne zločine,
organizirani kriminal, finansijski kri -
minal i utaje poreza, koruptivna kri -
vična djela koja uključuju zloupo -
trebe službenog položaja i druga kri -
vična djela, što je najbolji rezultat u
proteklih 11 godina, koliko postoji
Tužilaštvo BiH.

Za počinjene ratne zločine u 2014.
godini je optuženo 119 osoba, što je
svakako značajan rezultat na koji
smo ponosni.

Sve optužnice za ratne zločine su
potvrđene što dovoljno govori o kva -
litetu optužnica, a postotak osuđuju -
ćih presuda u predmetima ratnih
zlo čina je veći od 80%, što takođe
pokazuje kvalitet podignutih optuž -
nica i prikupljenih dokaza.

U proteklom periodu intenzivno
smo radili na ja ča nju regionalne sa -
radnje i ostvarili značajne zajedničke
aktivnosti sa partnerskim instituci-
jama u regionu, a kru na uspješne
saradnje bila je akcija na lišenju slo-
bode i procesuiranju osumnjičenih
za ratni zločin u Štrp cima 1993. go-

dine, u predmetu koji smo radili za-
jedno sa kolegama iz Srbije.

Provedeno je više združenih policij -
skih akcija u našoj zemlji, u kojima je
po nalogu tužilaca iz Tužilaštva BiH
na terenu djelovalo čak više stotina
policijskih služ benika iz različitih
policijskih agencija u Bosni i Herce-
govini, a neke od akcija provodile su
se istovremeno u više zemalja. 

Nakon provedenih akcija, uslijedit
će optužnice protiv međunarodnih
krijumčara opojnih droga koji su
drogu krijumčarili preko BiH u Hr -
vatsku i dalje prema zemljama EU.
Značajne su aktivnosti pokrenute i u
borbi protiv trgovine ljudima i ilegal-
nih migracija. 

S obzirom da se BiH već oko godinu
i po dana nalazi na granici sa Evrop-
skom unijom, akcije u borbi protiv kri -
minala važne su ne samo za našu
zemlju, nego i za drža ve regiona i EU,
jer se radi o procesuiranju krivič nih
djela čije izvršenje ugrožava sigurnost
na području EU.

Zbog toga smo u stalnim kontak-
tima i koordinaciji sa partnerskim
institucijama u Briselu, kako bismo
pomogli jačanje agencija za provo đe -
nje zakona i kako bi naša zemlja pos -
tala dostojan partner evropskih ze -
malja u borbi protiv svih oblika kri -
minala, a u svjetlu našeg približava -
nja evropskim integracijama.

Položaj tužilaca, i uopšte pravosuđa
u BiH, nažalost je još uvijek daleko
od situacije u Evropskoj uniji. Nai -
me, u BiH se samo 0,82% bruto na-
cio nalnog dohotka odvaja za pravo -
suđe, dok je taj procenat u razvije-
nim zemljama barem dvostruko veći.

U našoj zemlji se za pravosuđe izdva-
ja samo 28 eura po stanovniku, zbog
čega se BiH nalazi na samom začelju
u Evropi, sa samo nekoliko zemalja
sa manjim izdvajanjima. 

Također, svjedoci smo i čestih po -
kušaja političkih struktura da vrše
uticaj na plate sudija i tužilaca koje
već duže od deceniju gotovo da nisu
mijenjane, te da na taj način stvore
određenu kontrolu i finansijsku ovis-
nost nosilaca pravosudnih funkcija.
Protiv ovakvih pokušaja ćemo se od-
lučno boriti za neovisnost pravosuđa
i nosilaca pravosudnih funkcija i dati
tužiocima mjesto i status u druš tve -
noj zajednici koje zaslužuju i koje im
pripada.

U budućnosti nastavljamo dalje na
jačanju naše institucije, jačanju sa -
radnje sa partnerskim institucijama
u našoj zemlji, regionu i Evropskoj
uniji, a radi jačanja vladavine prava i
stvaranja sigurnijeg okruženja za
život svih građana. 

S poštovanjem,

Goran Salihović
Glavni tužilac 

Tužilaštva-Tužiteljstva 
Bosne i Hercegovine 

Poštovani građani,
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Odjel za RZ

Odjel III

POOK

Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine

Ratni zločini iz KATEGORIJE II

U 2013. i 2014. godini ostvaren je najveći napredak u procesuiranju predmeta 
Kategorije 2,  koji su u fazi istrage Tužiteljstvu BiH proslijeđeni iz Tužiteljstva pri MKSJ
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Ponedjeljak, 08. decembar 2014.

Prima: Goran Salihović   Vladimir Vukčević

Glavni tužilac                Tužilaštvo za ratne zločine

Bosna i Hercegovina Srbija

Poštovani,

Veoma mi je drago da sam saznao da su vaše kancelarije u zajedničkoj operaciji uhapsile 15 lica osumnjičenih

za ratne zločine - 10 u BiH i 5 u Srbiji. Ova operacija pokazuje visok nivo saradnje u regiji i ono šta se može

postići sa intenziviranjem procesa dogovorenog na Paliću. Sa ovim dobrodošlim razvojem događaja upoznaću

i odgovarajuće organe UN-a.

Moja kancelarija, od koje ste dobili informacije o ovim licima, spremna je da vam pomogne u vašem radu.

Molimo vas da primite moje čestitke i čestitke cjelokupnog MMKS-a (Mehanizma) za uspješan rad.

Hassan B. Jallow 

Glavni tužilac MKSR-a i MMKS-a 

Generalni podsekretar, Ujedinjene nacije 

� Detalj sa konferencije na Paliću, 01. decembra 2014. godine, 
tužioci Jallow, Salihović i Vukčević

Povodom velikog uspjeha zajedničke akcije u proce-
suiranju predmeta ratnog zločina u Štrpcima, čestitku i
podršku glavnim tužiocima Salihoviću i Vukčeviću upu -
tio je i glavni tužilac Mehanizma za međunarodne kri-

vične sudove, g. Hassan Jallow, koji je ovu akciju nazvao
najboljim primjerom saradnje o kojoj je razgovarano na
konferenciji na Paliću, samo nekoliko dana ranije. �

Čestitke i podrška tužioca Hassana Jallowa
kolegama iz BiH i Srbije za uspješnu 
realizaciju aktivnosti u predmetu „Štrpci”

decembar/prosinac 2014.
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Лица која су лишена слободе осумњичена су за
ратни злочин у Штрпцима и Вишеграду, када је из
воза на релацији Београд - Бар отето и касније на
подручју БиХ убијено најмање 20 жртава, држа-
вљана Србије и Црне Горе бошњачке национално-
сти, једно лице хрватске националности и једно
лице афро-азијског поријекла.

Тужилаштво БиХ и Тужилаштво за ратне зло-
чине Србије у овом предмету су формирали зајед-
нички истражни тим, који је око годину дана
интензивно, на подручју БиХ и Србије, у сарадњи
са полицијским агенцијама из двије државе, при-
купљао доказе о починиоцима овог стравичног
злочина који је био нерасвијетљен 20 година.

Детаљном и темељном истрагом прикупљени су
докази о починиоцима овог злочина, а тужиоци из
Сарајева и Београда који воде предмет, у сталном
су контакту од почетка акције хапшења у раним
јутарњим часовима.

Међу осумњиченима има високо рангираних
војних званичника ВРС из тог периода, као и ди-
ректних извршилаца који су учествовали у суро-
вим мучењима и каснијим егзекуцијама жртава
које су након убиства бачене у ријеку Дрину.

Ова истрага примјер је добре и ефикасне сарадње
између тужилаштава двије земље, а на основу
Протокола о сарадњи, јер се ради о ратном зло-
чину гдје се почињење ратног злочина, његове
жртве и свједоци налазе на подручју двију држава.

Главни тужиоци Салиховић и Вукчевић истакли
су да су изузетно задовољни радом заједничког
тима који је успио расвијетлити злочин, те на тај
начин донијети наду и правду породицама жртава
које већ двије деценије трагају за посмртним оста-
цима својих најближих и позивају на откривање и
кажњавање починилаца.

Осумњичени ће током дана бити предати посту-
пајућим тужиоцима који ће испитати осумњичене,
те након тога донијети одлуку о покретању пријед-
лога за одређивање мјере притвора.

Тужилаштва БиХ и Србије настављају заједничку
сарадњу на откривању и процесуирању предмета
ратних злочина, а о оствареном резултату биће ин-
формисани МКСЈ, ММКС као и Савјет безбједно-
сти УН-а. �

Ухапшени осумњичени за ратни злочин 
у Штрпцима и Вишеграду. Велики успјех 
регионалне сарадње тужилаштава БиХ и Србије
У раним јутрањим часовима, 05.12.2014.г. по наредбама Тужилаштва БиХ и Тужилаштва за 
ратне злочине Србије, истовремено на подручју двије државе, проведена је полицијска акција 
у којој је лишено слободе више осумњичених лица, од чега 10 у БиХ и 5 у Републици Србији.

Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine
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Многи босанскохерцеговачки, регионални и 
свјетски медији извијестили су о заједничкој акцији 

Тужилаштва БиХ и Тужилаштва за ратне злочине
Србије на откривању и процесуирању одговорних за
ратни злочин у Штрпцима и Вишеграду 1993. године



U Izvješću Europskog povjeren-
stva za 2014. godinu, kao pozitivni
pomaci navedene su aktivnosti Tu -
žiteljstva BiH i združene akcije u
bor bi protiv organiziranog krimi-
nala, korupcije, pranja novca i dru -
gih kaznenih djela, kao i borba pro -
tiv organiziranog kriminala u regi -
onu.

Prepoznati su naši napori u borbi
protiv međunarodnog krijum ča re nja
opojnih droga, pranja novca, te ro -
rizma i drugih teških kaznenih djela,
kao i činjenica da je BiH pos ta la part-
ner u realizaciji međuna rodnih spo-
razuma i jačanju su rad nje pravo -
sud nih i policijskih agencija.

Glavni tužitelj Mehanizma za
međunarodne kaznene sudove, g.
Has san Jallow, u svom izlaganju u
Vijeću sigurnosti UN-a uputio je

čestitke glavnom tužitelju Goranu
Salihoviću zbog izuzetne regional -
ne suradnje i učinkovitog procesu -
iranja predmeta „Štrpci“, a glavni
tužitelj pri MKSJ-u, g. Serge Bram-
mertz, u Vijeću sigurnosti UN-a is-
takao je menadžerske sposobnosti
rukovodstva Tužiteljstva BiH. 

G. Thomas Osorio iz Misije UNDP
dao je izrazitu potporu naporima
Tužiteljstva BiH u jačanju regio -
nalne suradnje u procesuiranju
predmeta ratnih zločina tijekom
regionalne konferencije tužitelja za
ratne zločine, koja je održana na
Paliću, u prosincu ove godine. 

Ujedinjeni narodi podržat će ak-
tivnosti regionalne suradnje.

Pohvale za rad Tužiteljstva BiH iz -
rečene su i od rukovoditeljice  Me -
đu narodnog povjerenstva za ne s ta -

 le osobe (ICMP) u BiH, gđe Kath -
ry ne Bomberger, za izuzetne na-
pore Tu žiteljstva BiH u procesima
ekshumacija i identifikacija nesta -
lih osoba u BiH.

Kao značajan rezultat moramo is-
ta ći i priznanje koje je glavni tu ži -
telj dobio od Uprave za neizravno
oporezivanje (UNO) BiH i ravnate -
lja Mire Džakule, zbog izuzetnih
rezultata ostvarenih u oblasti pro-
cesuiranja poreznih utaja i po bolj -
šanju financijske discipline u Bosni
i Hercegovini. 

Rezultati će u idućoj godini sigur -
no biti još bolji, a tužitelji i osoblje
Tužiteljstva BiH će uložiti maksi-
malne napore u procesu uspostave
vladavine prava u predstojećem
raz doblju europskih integracija na -
še zemlje. �

Drugi o nama u 2014. godini
Pohvale za rad Tužiteljstva BiH, u 2014. godini, uputili su visoki predstavnik g. Valentin Inzko, glavni
tužitelj Mehanizma za međunarodne kaznene sudove g. Hassan Jallow, glavni tužitelj pri MKSJ-u 
g. Serge Brammertz, ravnateljica Međunarodnog povjerenstva za nestale osobe ICMP u BiH 
gđa Kathryne Bomberger i mnogi drugi dužnosnici, na šta smo izuzetno ponosni.

Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine
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Управа за индиректно опорезивање
(УИО) БиХ, у 2014. години прикупила
је рекордних  6,1 мили јар ду КМ инди-
ректних пореза.

Тужилаштво БиХ је својим интензив-
ним радом у борби против пореских
утаја током 2014. године значајно до-
принијело бољој наплати пореза и по-
бољшању финансијске дисциплине.

Због тога је Управа за индиректно опорезивање (УИО) БиХ крајем
2014. године додијелила приз нање - Грб УИО БиХ Тужилаштву БиХ,
са главним тужиоцем Салиховићем на челу, за остварену доб ру са-
радњу и успјешне резултате. �

Управа за индиректно опорезивање
(УИО) БиХ крајем 2014. године 
додијелила признање - Грб УИО
БиХ Тужилаштву БиХ, са главним 
тужиоцем Салиховићем на челу, 
за остварену добру сарадњу и
успјешне резултате



Potpisani sporazum predstavlja tehnički sporazum o
modalitetima pristupa dokaznom materijalu i na ovaj
način su ozvaničeni odnosi Tužilaštva BiH i MMKS,
koji će nastaviti raditi nakon okončanja mandata
Haškog suda. 

Mehanizam za međunarodne krivične sudove, kao i
Haški tribunal i Tužilaštvo BiH imaju istu misiju i
zadaću, a to je otkrivanje i krivično procesuiranje
predmeta ratnih zločina.

S obzirom da u nekoliko predmeta u budućnosti
predstoje žalbeni procesi u Hagu na kojima će raditi
MMKS, a da se radi između ostalih i o predmetima
protiv Radovana Karadžića i Ratka Mladića koji se ci-
jelim svojim obimom odnose na događaje u Bosni i
Hercegovini, potrebno je da postoji čvrsta saradnja
između Tužilaštva BiH i tužioca Mehanizma za među-
narodne krivične sudove.

„Mi smo na istom putu i mi smo istinski saveznici
zato što preduzimamo sve što je u našoj moći da
zločini ne ostanu nekažnjeni i da se počinioci ne mogu
nigdje sakrivati od procesuiranja“ - izjavio je glavni
tužilac Salihović. 

„Podržavam kolegu Salihovića i mogu pohvaliti nje-
gov rad, kao i rad Tužilaštva BiH u procesuiranju
predmeta ratnih zločina. U budućnosti imat će svu
našu podršku u svom radu” - istakao je tužilac Jallow
nakon potpisivanja Memoranduma.

Tužilac MMKS, g. Jallow, istakao je da je ovo njegova
prva službena posjeta Bosni i Hercegovini i regionu,
te da mu je izuzetno drago zbog potpisivanja spo-
razuma sa kolegama tužiocima. �

Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine

Glavni tužioci potpisali su Memorandum o razumi-
jevanju koji će omogućiti intenzivnu saradnju dvaju
tužilaštava u procesuiranju predmeta ratnih zločina
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Glavni tužilac Goran Salihović sastao se sa tužiocem Mehanizma 
za međunarodne krivične sudove (MMKS) Hassanom B. Jallowom. 
Tužilac Jallow pohvalio rad i napore Tužilaštva BiH



Glavni tužitelj Tužiteljstva BiH,
Goran Salihović, sastao se i razgo-
varao sa šefom Misije OESS-a u
BiH, veleposlanikom Jonathanom
Mooreom.

Glavni tužitelj je upoznao šefa Mi -
sije sa aktivnostima koje Tuži telj s -
tvo BiH provodi i realizira u borbi
protiv organiziranog kriminala, ko-
rupcije i terorizma, kao i rezulta-
tima koji su postignuti u podizanju
optužnica u predmetima ratnih
zločina, te istakao da su rezultati u
pogledu optužnica za ratne zločine
u ovoj godini najbolji u povijesti
Tužiteljstva BiH.

Glavni tužitelj je upoznao vele-
poslanika Moorea sa aktivnostima i
naporima koje Tužiteljstvo BiH vo -
di u jačanju i razvijanju suradnje
tužiteljstava u regiji, kada je riječ o
borbi protiv organiziranog preko-
graničnog kriminala, te predmeti -

ma u kojima su kaznena djela vr še -
na na području više država.

Veleposlanik Moore je istakao da
je Misija OESS-a istinski partner
institucijama Bosne i Hercegovine
u procesu uspostave vladavine pra -
va, te da Tužiteljstvo BiH ima pot-

poru Misije u nastavku aktivnosti u
borbi protiv organiziranog krimi-
nala, korupcije i terorizma, kao vrlo
važnog segmenta u predstojećem
procesu približavanja Bosne i
Hercegovine europskim integraci-
jama. �

Na sastanku data potpora šefa Misije OESS-a 
Tužiteljstvu BiH u borbi protiv organiziranog 
kriminala, korupcije i terorizma
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Glavni tužitelj Goran Salihović sastao se sa šefom Misije OESS-a u BiH 



У Тужилаштву Босне и Хер цего-
вине одржан је састанак главних
тужилаца Тужилаштва БиХ, Го-
рана Салиховића, и Веселина Вуч-
ковића, в.д. врховног државног ту -
жиоца Црне Горе и специјалног
тужиоца Ђурђине Нине Ивановић,
те њихових замјеника и сарадни -
ка. 

Централне теме састанка односи -
ле су се на конкретну сарадњу у
предметима, на основу Протокола
о сарадњи у гоњењу починилаца
кривичних дјела ратних злочина,
злочина против човјечности и ге-
ноцида, а који је потписан у Бри-
селу, крајем априла ове године.

Директна сарадња тужилаштава
двију држава врло је битна јер се
кроз рад у предметима ратних зло-
чина дошло до сазнања да у БиХ
постоје предмети у којима се осум-
њичени починиоци налазе на под-
ручју Црне Горе, а такође цр но-
  горско правосуђе процесуира од -
ређене предмете ратних злочина
гдје се жртве и свједоци могу на-
лазити на територији БиХ.

Сарадња тужилаштава битан је

корак у спречавању да ратни зло-
чини остану некажњени, због тога
што се осумњичени починиоци
налазе на подручју друге државе.

На данашњем састанку било је
ријечи о неколико конкретних
пред мета, али због заштите ис тра -
ге јавности не можемо у овом тре-
нутку дати више детаља. Такође је

на састанку разматрано успоста-
вљање и именовање официра за
везу који ће помоћи олакшаној са-
радњи између тужилаштава двију
држава.

Реализовање сарадње на основу
Протокола снажно су подржале
институције Европске уније, као
значајан корак ка развоју влада-
вине права и јачању правосудне
сарадње у региону, што је такође
битан сегмент наглашен и у Струк-
туралном дијалогу о реформи пра-
восуђа. 

Састанак у Сарајеву, на највишем
нивоу, други је по реду састанак
након потписивања Протокола и
ова сарадња наставиће се и у бу-
дућности. 

Тужилаштво Босне и Херцего-
вине наставља активности јачања
регионалне сарадње између тужи-
лаштава, ради што ефикaснијег
процесуирања свих врста крими-
нала који се извршава на подручју
више држава, а ради очувања вла-
давине права и стварања безбјед-
нијег окружења на европском путу
Босне и Херцеговине. �

Oдржан састанак на највишем нивоу
између Tужилаштва БиХ и Врховног
државног тужилаштва Црне Горе

12 decembar/prosinac 2014.

� Централне теме састанка односиле су се на конкретну примјену  
Протокола о сарадњи у гоњењу починилаца кривичних дјела 

ратних злочина, злочина против човјечности и геноцида
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Glavni tužilac Goran Salihović i
glavni državni odvjetnik Dinko Cvi-
tan na sastanku su istakli da je borba
protiv organiziranog kriminala u re-
gionu i saradnja između tužilaštava
jedan od prioriteta na evropskom
putu Bosne i Herceg ovine, radi zaš -
tite granica Evropske unije i stva ra -
nja sigurnijeg okru že nja u regionu,
na evropskom putu BiH.

Glavni tužilac Tužilaštva BiH, Go -
ran Salihović, sastao se sa naj vi šom
delegacijom Državnog odvjetništva
Republike Hrvatske, na čelu sa glav -
nim državnim odvjetnikom Dinkom
Cvitanom.

Ovo je prva službena posjeta g. Cvi-
tana Tužilaštvu Bosne i Hercego vine,
nakon imenovanja na funk ciju čel-
nika DORH-a.

Na sastanku je razgovarano o do sa -
dašnjoj saradnji tužilaštava dviju ze-
malja, a također, tužilaštva već duže
od godinu sarađuju i na osnovu Pro-
tokola o saradnji u go njenju počinila -
ca krivičnih djela ratnih zločina,
zlo čina protiv čovječnosti i genocida,
koji je potpisan u Sarajevu, u mje -
secu junu prošle godine, uz podršku
struktura Ev rop ske unije u BiH.

U proteklom periodu, tužilaštva

BiH i Hrvatske sudjelovala su i koor-
dinirala više združenih akcija u borbi
protiv organiziranog kriminala u re-
gionu, koje su se odnosile na pred-
mete međunarodnog krijumčarenja
opojnih droga, krijum čarenja ilegal-
nih emigranata, kri votvorenja novca
i drugih teških oblika organiziranog
kriminala.

Saradnja dvaju tužilaštava iznim no
je bitna na regionalnom i međunaro-
dnom nivou u borbi protiv nekažnje -
nosti ratnih zločina, kao i zbog zaš -
 tite granica i sprečavanja pre kogra -
ničnog kriminala, jer je Re publika
Hr vatska od prošle godi ne članica
EU, a Bosna i Hercego vina je u pro-
cesu približavanja evropskim inte-

gracijama u kojem je uspostava vla-
davine prava jedan od najvažnijih
prioriteta za proces priključenja.

U narednom periodu tužilaštva će
nastaviti koordinirati zajedničke ak-
tivnosti i združene akcije protiv or-
ganiziranog kriminala, u kojima će
sudjelovati više policijskih agencija u
obje države, jer organizirani kriminal
zahtijeva odlučan i organiziran odgo -
vor tužilačkih i policij skih struktura.

Tokom sastanka, g. Salihović i g.
Cvitan istakli su da će se intenzivna
saradnja nastaviti u narednim mje -
secima, a javnost i građani rezultate
ove saradnje moći će vidjeti nakon
što se realiziraju aktivnosti u kon -
kret nim predmetima. �

Sastanak zvaničnika Tužilaštva BiH i
Državnog odvjetništva Republike Hrvatske
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Glavni tužitelj Salihović upoznao je
dužnosnike Haškog tužiteljstva sa
značajnim napretkom koji je Tu ži telj -
stvo BiH ostvarilo u procesui ranju
predmeta Kategorije 2, od nosno pred-
 meta u kojima su istrage zapo čete u
Tužiteljstvu pri MKSJ, te su predmeti
u fazi istrage proslijeđeni na daljnje
procesuiranje Tužiteljstvu BiH.

Radi se o predmetima koji su op -
sežni i složeni, a s obzirom da je is-
traga pokrenuta u Hagu, osum nji -
čeni u ovim predmetima uglavnom
su srednje razine zapovjedne odgo -
vornosti iz vojnih, policijskih i poli-
tičkih struktura koje su djelovale
tijekom rata u BiH.

Uvažavajući važnost procesuiranja
ovih predmeta, glavni tužitelj Sali-
hović naredio je žurno postupanje i
donošenje tužiteljskih odluka, a
dobri rezultati u procesuiranju vid -
ljivi su jer je do sada riješeno 10
pred meta Kategorije 2, u fazi istrage
ili prijave nalazi se 13 predmeta, a u
fazi suđenja ili žalbe na presude na -
lazi se 5 predmeta. Također, tužitelj
Salihović upoznao je kolege iz Haga
sa aktivnostima, koje će biti poduzete

uskoro, na ubrzanju rada i do no šenja
tužiteljskih odluka.

Tužitelj Brammertz je istakao da je
vidljiv napredak u radu na ovim
predmetima, te ponovo izrazio podr -
šku Tužiteljstva pri MKSJ kolegama
u Tužiteljstvu BiH u procesuiranju
predmeta Kategorije 2 i ostalih pred-
meta na kojima radi Tužiteljstvo
BiH. Također, tužitelj Brammertz
po držao je regionalnu suradnju tu ži -
teljstava BiH, Srbije, Hrvatske i Crne
Gore na temelju Protokola o surad-
nji, a Tužiteljstvo BiH ključna je ka -
rika jačanja regionalne suradnje.

Regionalna suradnja izuzetno je
bit na za rad na predmetima Kate-
gorije 2, jer se neke od osumnjičenih
i optuženih osoba nalaze izvan gra -
nica BiH.

Na sastanku je razgovarano i o
budućoj suradnji dvaju tužiteljstava,
koja već duže od desetljeća imaju
dobru i profesionalnu suradnju, jer
je misija dvije institucije ista-otkri-
vanje i kazneno procesuiranje po či -
ni telja ratnih zločina, borba protiv
nekažnjivosti i uspostava vladavine
prava, kao i rad na izgradnji mira i
pomirenja u BiH i regionu. �

Glavni tužitelj Brammertz konstatirao da je ostvaren
značajan napredak u procesuiranju predmeta Kategorije 2 

Glavni tužitelj Goran Salihović sastao se sa glavnim tužiteljem Sergeom Brammertzom
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Glavni tužilac Tužilaštva BiH, Goran Salihović, sas-
tao se sa gđom Michaelom Matuella, šeficom Odjela
za Bosnu i Hercegovinu u Generalnoj direkciji Ev rop -
ske komisije za proširenje.

Na sastanku je glavni tužilac upoznao gđu Matuella
sa aktivnostima koje Tužilaštvo BiH provodi u radu na
predmetima ratnih zločina, organizovanog kriminala,
terorizma, trgovine ljudima i korupcije.

Tokom sastanka je gospođa Matuella potvrdila po-
dršku koju službe Evropske komisije pružaju radu
Tužilaštva BiH i ulozi koju ova institucija ima u ja ča -
nju vladavine prava u cijeloj Bosni i Hercegovini.
Uzevši u obzir podatke koje je iznio tužilac Salihović,
gospođa Matuella je istakla da će EU nastaviti pružati
po moć u pogledu jačanja kapaciteta Tužilaštva Bosne
i Hercegovine da se uhvati u koštac sa trenutnim i
budućim izazovima.

Glavni tužilac je uputio izraze zahvalnosti struktu-
rama EU za podršku koju kroz projekte pružaju Tuži-
laštvu BiH radi što efikasnijeg procesuiranja predmeta
ratnih zločina, te istakao da se u ovoj godini očekuje da
će biti podignute optužnice za ratne zločine protiv više
od 100 optuženih osoba, što je najbolji rezultat u his-
toriji BiH.

Gospođa Matuella je pozdravila napore Tužilaštva
BiH da unaprijedi rad na predmetima ratnih zločina i
borbi protiv organizovanog kriminala i korupcije na
svim nivoima. �

Glavni tužilac se sastao sa šeficom Odjela za Bosnu i
Hercegovinu u Generalnoj direkciji Evropske komisije 
za proširenje. Iskazana snažna podrška Tužilaštvu BiH
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Tužilaštvo BiH je u prvih 10 dana
mjeseca septembra realizovalo 8
obimnih akcija u kojima je lišeno
slobode više od 75 osumnjičenih
lica u borbi protiv organizovanog
kriminala, ratnih zločina, kri-
jumčarenja i terorizma. U akcijama
je djelovalo više stotina policijskih
službenika iz više policijskih agen-
cija u BiH. Protekli period je doista
bio najfrekventniji u historiji Tuži-
laštva BiH, kada je u pitanju reali-
zovanje aktivnosti na terenu. Akcije
su se doista smjenjivale kao na
traci, a slobode su lišeni višestruki
povratnici u organizovani kriminal,
osumnjičeni za ratne zločine pri-
lično visokog nivoa od go vornosti,
kao i političari, čime je potvrđeno
da za Tužilaštvo BiH ne ma ne-
dodirljivih. U proteklom periodu
realizovana su lišenja slobo  de 
osumnjičenih za ratne zlo či ne, pri-
padnika svih naroda koji žive u
BiH. Aktivnosti Tužilaštva BiH u
borbi protiv poreznih utaja sigurno
su uticale na poboljšanje finansij -
ske discipline, o čemu govori i po-
da tak da je u 8 mjeseci povećan
prihod indirektnih poreza u bruto
iznosu od 180 miliona KM. Ta ko -
đer, u proteklim mjesecima otvo re -
no je na desetine novih predmeta,
a saradnja sa zemljama regiona je
podignuta na najviši nivo. Nastav -
ljamo dalje u borbi protiv organi-
zovanog kriminala i korupcije, radi
uspostave vladavine prava i sigur -
nijeg okruženja za život svih gra -
đana Bosne i Hercegovine, u svjetlu
približavanja evropskim integraci-
jama. U nastavku je pregled nekih
od najvažnijih aktivnosti u prvih 10
dana mjeseca septembra. 

Ponedjeljak, 
01.09.2014. godine 
- Akcija u predmetu „Miće“

Lišenje slobode 13 osumnjičenih
za ratne zločine na području Do boja
i Teslića. Predmet Kategorije 2.

Oko 40 ubijenih i više stotina pro-

tjeranih, nezakonito zatvorenih i
zlostavljanih žrtava.

Sud BiH je svim osumnjičenima
odredio pritvor.

Utorak, 
02.09.2014. godine 
- Akcija „Džoker“

Lišeno slobode 14 osumnjičenih
za krijumčarenje akcizne robe, na-
jviše cigareta. Zaplijenjene 2 tone
duhana. Predložen pritvor za 4 lica

osumnjičena za krivična djela or-
ganizovanog kriminala i krijum -
čarenja.

Srijeda, 
03.09.2014. godine 
- Akcija „Damask“

Lišeno slobode 16 lica osum-
njičenih za krivična djela koja ima-
ju veze sa terorizmom. Pripadnici
ra dikalnih islamskih skupina. Za 
5 osumnjičenih predložen i odre-
đen pritvor.

� Dokazni materijal pronađen u akciji „Damask“

Aktivnosti Tužilaštva BiH u prvih 10 dana   
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Četvrtak, 
04.09.2014. godine 
- Lišenje slobode 
osumnji čenih za genocid 
i ratne zločine

Lišen slobode osumnjičeni Đojić
Jozo, koji je pod istragom za ratni
zločin na području Odžaka.

U Bratuncu lišena slobode dvojica
osumnjičenih - Miodrag Josipović i
Branimir Tešić, koji su pod istragom
za pomaganje u genocidu počinjenom
u Srebrenici 1995. godine.

Nedjelja, 
07.09.2014. godine 
- Akcija „Global“

Lišeno slobode 8 osumnjičenih za
organizovani kriminal i međunarodno
krijumčarenje kokaina i heroina. Ak-
cija provedena u Sarajevu i Banja
Luci. Tužiteljica na terenu ko ordini-
rala akciju. Ostvarena me đu narodna
saradnja sa više zema lja.

Ponedjeljak, 
08.09.2014. godine 
- Akcija „Kavala“

Lišeno slobode 10 lica osumnjičenih
za organizovani kriminal i krađu sku -
pocjenih motornih vo zi la, krivo tvo -
renje dokumenta cije i dalju prodaju.
Među osumnji če nima višestruki pov -
ratnici i osu đi vana lica. Osumnjičeni
su iz oba entiteta.

Srijeda, 
10.09.2014. godine 
- Akcija „Meso“

Po nalogu Tužilaštva BiH lišeno slo-
bode 11 lica i izvršeni pretresi na 17
lokacija. Jedna od najvećih akcija u
postdejtonskoj BiH usmjerena na
borbu protiv organizovanog kriminala
i poreznih utaja u iznosu većem od 11
miliona KM. �

embra  mjeseca septembra
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Glavni tužitelj se sastao i razgovarao sa 
predstavnicima Instituta za nestale osobe BiH

U Tužiteljstvu BiH održan je redovni sastanak koordi-
nacije i procesa ekshumacije, na kojem su sudjelovali
glavni tužitelj Tužiteljstva BiH zajedno sa zam  jenicom
glavnog tužitelja Gordanom Tadić, te čelnici Instituta
za nestale osobe BiH, uključujući dva člana kolegija i
šefa Sektora za traženje, ekshumaciju i identifikaciju.

Na sastanku su razmotrena pitanja vezana za pregled
rada na predmetima ekshumacija i centralizacije po-
dataka u predmetima ekshumacija u Tužiteljstvu BiH,
reviziju stanja u pojedinim kosturnicama i mrtvačni-
cama, te pojedina pitanja vezana za konkretne pred-
mete ekshumacija. �

Тужилаштво БиХ наставља интензивне активности на проналаску и идентификацији несталих лица

У протеклих неколико дана организовани су авионски прелети
ради снимака локација потенцијалних масовних гробница
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Поводом Међународног дана несталих лица, Ту жи-
лаштво БиХ жели поручити јавности и гра ђани ма
наше земље да наставља интензивне ак тивности
координисања и убрзања процеса тражења и иден ти-
фикације несталих лица, у сарадњи са инс титуци јама
БиХ и међународним институцијама.

Особље Тужилаштва БиХ, у протеклом периоду,
провело је више стотина радних дана на терену у
свим крајевима БиХ, у свим временским условима,
на често неприступачним локацијама, како би коор-
ди нисало рад на процесима ексхумација жр тава рат-
них злочина. 

У том процесу договорен је ангажман механизације
Оружаних снага БиХ на радовима на ископавању ма-
совних гробница, затражено је од инсти туција влас -
ти у БиХ да се одвоје већа средства за ову намјену,
одржан је низ координационих састанака са свим ин-
ституцијама које су укључене у процес тра жења не-
сталих како би се све техничке потешкоће отклањале
што прије, како процес не би био заус тављен и непо-
требно пролонгиран.

Такође, Тужилаштво БиХ је предузело низ актив -
ности и договора са институцијама држава које могу
помоћи у овом процесу, па су покренуте активности
за израду сателитских снимака у потрази за траго-
вима масовних гробница на тлу БиХ, а у протеклих

неколико дана, у сарадњи са Међународном коми-
сијом за нестала лица - ICMP, Националним вијећем
за истраживање околиша и Универзитетом Bourne -
mouth из Велике Британије, уз одобрење бх власти,
реализовани су авионски прелети и снимања лока -
ција потенцијалних масовних гробница, како би се
пронашле локације на којима се налазе посмртни
остаци жртава ратних злочина. 

Тужилаштво БиХ наставља даље са активностима
на тражењу посмртних остатака више од 8000 лица,
која се у БиХ воде као нестала у протеклом рату.

Овај процес изнимно је важан за породице жртава
које већ 20 или више година трагају за посмртним
остацима својих најмилијих.

Тражење несталих такође је важно и за проце суи ра -
ње предмета ратних злочина, јер пронађени и иден-
тификовани посмртни остаци представљају битан
доказни материјал у предметима ратних злочина.

Такође, Тужилаштво БиХ позива сва лица, органи-
зације, политичке субјекте и институције у БиХ да се
суздрже од непотребне политизације процеса тра-
жења несталих, јер је тај процес прије свега питање
истине, правде и помирења у Босни и Херцеговини,
у којем су све жртве једнаке, а владавина права свима
потребна, у процесу изградње мира и европских ин-
теграција Босне и Херцеговине. �
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Lišeno slobode oko 30 zvaničnika carinskih tijela 
i UNO BiH, među kojima i bivši ravnatelj ove institucije

Po nalogu Tužiteljstva BiH, u okviru najvećeg predmeta u borbi protiv korupcije 
i financijskog kriminala, do sada lišene slobode 54 osumnjičene osobe

Po nalogu tužitelja Tužiteljstva BiH, u više gradova u
Bosni i Hercegovini provode se aktivnosti u okviru naj -
veće poslijeratne istrage za kaznena djela korupcije. 

U svim krajevima BiH, u oba entiteta i na području
Brčko distrikta, na više desetina lokacija na području
Sarajeva, Tuzle, Banja Luke, Prijedora, Prnjavora, Gra -
dačca, Srebrenika, Bijeljine, Zvornika, Tešnja, Čelića,
Doboja, Čelinca, Broda, Gradiške, Kozarske Dubice,
Dervente, Bihaća, Kotor Varoši, Kiseljaka i Ilijaša, do
sada su lišene slobode ili stavljene pod nadzor ukupno
54 osobe, te izvršeni pretresi velikog broja objekata.

Radi se o predmetu u kojem je tužiteljski tim od 2
tužitelja sa istražiteljima i suradnicima duže od 8
mjeseci provodio detaljnu i temeljitu istragu.

Po naredbama postupajućih tužitelja iz Posebnog
odjela za organizirani kriminal, gospodarski kriminal i
korupciju, na terenu djeluje više od 300 policijskih dje-
latnika. 

Među osobama lišenim slobode je oko 30 dužnosnika
carinskih tijela i Uprave za neizravno oporezivanje,
među kojima i bivši ravnatelj ove institucije. 

Osobe osumnjičene u ovom predmetu pod istragom
su zbog koruptivnih kaznenih djela organiziranog
kriminala, carinskih i poreznih utaja, nezakonitog
opraštanja poreza i povrata PDV-a, pranja novca i zlo -
upo rabe položaja ili ovlasti u svezi sa uvozom tekstilne
i druge robe u Bosnu i Hercegovinu.

Tužiteljstvo BiH provodi i financijsku istragu u ovom
predmetu, sa ciljem blokiranja i oduzimanja neza-
konite imovinske koristi i imovine u višemilijunskim
iznosima.

Nakon što predstavnici tužiteljskog tima ispitaju os-
umnjičene, donijet će odluku o pokretanju prijedloga
za određivanje mjere pritvora ili mjera zabrane suk-
ladno zakonu, a bit će predloženo blokiranje i stav-
ljanje pod kontrolu države imovine za koju postoje
dokazi da je stečena nezakonito. 

Tužiteljstvo BiH nastavlja borbu protiv organiziranog
kriminala i korupcije u kojoj nema i neće biti nedo -
dirljivih osoba. �

Po nalogu Tužilaštva BiH pokrenuta akcija
kodnog naziva „Džoker”. Izvršeni pretresi 
i lišenja slobode na više lokacija

Po nalogu postupajućeg tužioca Tužilaštva BiH, poli-
cijski službenici MUP-a RS izvršili su aktivnosti koje se
odnose na pretrese i lišenja slobode osoba osumnji-
čenih za krijumčarenje akciznih roba.

Pretresi su izvršeni na više lokacija i lišeno je slobode
14 osoba. 

Aktivnosti su, između ostalog, provedene na pod ručju
Banja Luke, Bosanske Gradiške i Laktaša. Radi se o is-
trazi usmjerenoj na otkrivanje krivičnih djela vezanih
za sprečavanje šverca cigaretama i drugom akciznom
robom.

U okviru ovih aktivnosti zaplijenjene su dvije tone
duhana. �
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Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine

Тужилаштво БиХ се захваљује свим полицијским
агенцијама које су учествовале у активностима
усмјереним на откривање и кривично процесуи -
рање лица осумњичених за кривична дјела теро-
ризма.

Под надзором Тужилаштва БиХ на терену дјелује
више стотина полицијских службеника, а актив-
нос ти су реализоване у сарадњи са SIPA-ом, ОБА-
ом БиХ, МУП-ом РС, Полицијом Брчко дистрикта,
Федералном управом полиције и кантоналним ми-
нистарствима унутрашњих послова.

Такође, у овом предмету остварена је значајна ме-
ђународна сарадња. 

Тужилаштво БиХ и полицијске агенције прате и
даље ће пратити појаве у БиХ и дјеловања органи-
зација и појединаца која се могу довести у везу са
тероризмом и терористичким активностима. �

По налогу Тужилаштва БиХ реализована акција „Дамаск”
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Главни тужилац Тужилаштва
БиХ, Горан Салиховић, и декан
Факултета за криминалистику,
криминологију и безбједносне
студије Универзитета у Сарајеву,
проф. др Неџад Корајлић, потпи-
сали су данас Меморандум о
стручној, образовној и научној
сарадњи.

Овим меморандумом успоста-
вља се директна сарадња између
двије институције, као и парт-
нерски односи у стручној и обра-
зовној области.

Сарадњом ће се посебно обухва-
тити размјена теоријских и прак-
тичних знања и искустава у
примјени законских рјешења у
области кривичног законодав-
ства.

Такође, овај меморандум зна-
чајно ће унаприједити размјену
достигнутих научних и практич-
них резултата у процесу откри-

вања и доказивања почињених
кривичних дјела, са аспекта кри-
миналистичких и криминолош-
ких научних резултата, а у кон-
цепту тужилачко-полицијске са-
радње у фази истраге.

Посебна пажња биће посвећена
размјени искустава у процесуи-
рању предмета те могућности

научног унапређења рјешења и
инструмената у кривичном зако-
нодавству, као и анализирању
стања кретања криминалитета у
Босни и Херцеговини, што је од
посебног значаја за Тужилаштво
БиХ, као и академску заједницу у
овој области. �

Потписан меморандум о сарадњи између Тужилаштва
БиХ и Факултета за криминалистику, криминологију 
и безбједносне студије Универзитета у Сарајеву

Postupajući po naredbi Tužiteljstva
i Suda BiH, policijski djelatnici MUP
RS u suradnji sa Federalnom uprave
policije, u ranim jutarnjim satima
proveli su aktivnosti na pronalasku i
lišenju slobode više od 20 osoba uk -
ljučenih u međunarodnu trgovinu
narkoticima, koje su kontinuirano
vršile kaznena djela krijumčarenja
opojnih droga, u proteklih 6 mjeseci,
sa područja R Crne Gore na područje
Bosne i Hercegovine i Republike Hr -
vatske.

Prema prikupljenim dokazima, na
navedeni način, prokrijumčareno je
više od 100 kilograma opojne droge
„Cannabis sativa“ poznatije pod ime -
nom marihuana „skank“ i veća ko li -

čina cigareta, koje su u zajedničkim i
dogovorenim aktivnostima policije i
tužiteljstava BiH i Republike Hr vat -
ske spriječene. 

Istovremeno sa aktivnostima u BiH,
policija Republike Hrvatske provodi
koordinirane aktivnosti na lociranju
i lišenju slobode 10 osoba sa pod -
ručja Republike Hrvatske.

U zajedničkoj istrazi sudjeluju poli-
cija i pravosudna tijela R Crne Gore,
postupajući po zamolnici Tužiteljstva
BiH.

Tijekom svih aktivnosti, pod kon-
trolu su jasno stavljeni svi osum-
njičeni, a prvoosumnjičeni S.P. i još
dvije osobe se nalaze u bjekstvu.

Prigodom pretresa, pronađena je
određena količina droge, kao i dokazi
za izvršenje kaznenog djela. 

Svi osumnjičeni će biti ispitani od
strane istražnog tima Posebnog od -
jela za organizirani kriminal, gospo-
darski kriminal i korupciju Tuži -
teljstva BiH koji se nalazi na terenu,
nakon čega će donijeti odluku protiv
koliko uhićenih osoba će uputiti pri-
jedlog za određivanje mjera pritvora
ili mjera zabrane.

Ova akcija je rezultat međunarodne
i regionalne suradnje Tužiteljstva
BiH i policijskih agencija sa pravo-
sudnim i policijskim agencijama ze-
malja regiona. �

Po nalogu Tužiteljstva BiH provodi se združena 
međunarodna akcija „Šetač 2” na otkrivanju i 
procesuiranju osoba uključenih u trgovinu narkoticima 
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U Tužilaštvu BiH održan sastanak Udarne grupe za borbu protiv trgovine ljudima

U Tužilaštvu BiH održan je sastanak Udarne grupe
za borbu protiv trgovine ljudima i ilegalnih migracija
u BiH, na kojem je razgovarano o konkretnim ak-
tivnostima potrebnim za efikasnije procesuiranje ovih
krivičnih djela, kažnjavanje počinilaca i pružanje po-
moći žrtvama.

Jedan od zaključaka sastanka je da Federacija BiH
mora hitno uskladiti svoje krivično zakonodavstvo i
uvrstiti ova krivična djela u zakon, jer zbog situacije da
se ova krivična djela ne procesuiraju na nivou FBiH,
nastaje šteta za cijelu Bosnu i Hercegovinu i međuna-
rodni ugled i status naše zemlje u pogledu otkrivanja,
kažnjavanja i sprečavanja trgovine ljudima. 

Glavni tužilac Tužilaštva BiH, Goran Salihović, koji
je rukovodilac Udarne grupe, istakao je da je Tuži-
laštvo BiH pojačalo kapacitete koji rade na ovim pred-
metima, da su angažovana tri tužioca koja intenzivno
rade sa policijskim agencijama na otkrivanju i proce-
suiranju počinilaca krivičnih djela trgovine ljudima
radi seksualnog ili radnog iskorištavanja, prosjačenja,
kao i svih drugih oblika iskorištavanja.

Glavni tužilac je istakao da je optužnica protiv 13 lica,
u predmetu Vučenović i dr. koji se odnosi na iskori-
štavanje više od 630 žrtava prilikom radne eksplo-

atacije u Azerbejdžanu, jedan od najvažnijih koraka u
ovoj godini koji se odnosi na borbu protiv trgovine
ljudima, što će sigurno poboljšati status naše zemlje u
međunarodnim izvještajima.

Također, najavljeno je da će uskoro glavni tužilac ini-
cirati sastanak Udarne grupe i svih glavnih tužilaca u
Bosni i Hercegovini posvećen borbi protiv trgovine
ljudima, na kojem će se razgovarati o konkretnim ak-
tivnostima potrebnim za efikasnije procesuiranje ovih
krivičnih djela, kažnjavanje počinilaca i pružanje po-
moći žrtvama.

Predstavnici Ambasade SAD u našoj zemlji istakli su
da će Vlada SAD u narednom periodu pomoći agenci-
jama za provođenje zakona putem organizovanja
edukacija koje će provoditi međunarodni eksperti, a
odnose se na različite oblike trgovine ljudima radi sek-
sualne, radne ili drugih oblika eksploatacije. 

Na sastancima Udarne grupe učestvuju predstavnici
svih policijskih agencija u našoj zemlji, predstavnici
Tužilaštva BiH, entitetskih tužilaštava i Tužilaštva Brč -
ko distrikta BiH, predstavnici Ministarstva sigur nosti,
nevladinog sektora, a sastanku je prisustvovao i g. Ro -
bert Thomson, rezidentni pravni savjetnik Minis tar -
stva pravde SAD u ambasadi u Bosni i Hercegovini. �

Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine

Dogovorene konkretne aktivnosti za efikasnije   
procesuiranje ovih krivičnih djela i bolji status 
naše zemlje u međunarodnim izvještajima
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Glavni tužitelj Tužiteljstva BiH, Goran Salihović, sas-
tao se i razgovarao sa predstavnicima Monitoring mi-
sije Vijeća Europe i šeficom Ureda Vijeća Europe u
BiH, gđom Mary Ann Hennesey.

Izaslanstvo Vijeća Europe sačinjavali su g. Egidijus
Vareikis iz Litvanije, Sir Roger Gale iz Velike Britanije,
gđa Caroline Ravaud, šefica Monitoring odjela Parla-
mentarne skupštine Vijeća Europe, kao i gđa Mary Ann
Hennessey, šefica Ureda Vijeća Europe u Sarajevu.

Na sastanku su se predstavnici Vijeća Europe intere-
sirali za rad i aktivnosti Tužiteljstva BiH u procesu
jačanja vladavine prava u Bosni i Hercegovini u pro-
cesu europskih integracija naše zemlje.

Članovi monitoring tima, koji rade analizu napretka
struktura naše zemlje u proteklom razdoblju, intere-
sirali su se da li Tužiteljstvo BiH ima dovoljnu pomoć
i potporu institucija u BiH.

Predstavnici Vijeća Europe interesirali su se za is-
tragu koju Tužiteljstvo BiH vodi zbog neprovođenja

odluke Europskog suda za ljudska prava u predmetu
„Sejdić-Finci“, te ih je glavni tužitelj upoznao sa ak-
tivnostima koje je tužiteljstvo provelo u tom pred-
metu, kao i planiranim aktivnostima u budućnosti.

Glavni tužitelj, Goran Salihović, upoznao je pred-
stavnike Vijeća Europe sa trenutnim aktivnostima u
pravosuđu Bosne i Hercegovine, procesom reforme
pravosuđa u našoj zemlji, kao i odlučnošću Tuži telj -
stva BiH da se u narednom razdoblju nastavi započeto
intenzivno procesuiranje počinitelja kaznenih djela or-
ganiziranog kriminala, korupcije i ratnih zločina.

Glavni tužitelj je istakao da je vrlo bitno da pravo-
suđe ostane neovisno od političkih utjecaja, da ima fi-
nancijsku neovisnost, da izbor tužitelja bude neovisan,
te da se osigura funkcioniranje pravosuđa kao trećeg,
neovisnog stuba vlasti. Također je istakao da ovoj in-
stituciji treba pomoć domaćih institucija i međunaro-
dne zajednice, kako bi se postigli što bolji rezultati u
budućnosti. �

Glavni tužitelj se sastao sa predstavnicima
Monitoring misije Parlamentarne skupštine 
Vijeća Europe. Snažna potpora Tužiteljstvu BiH
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� Središnje teme sastanka odnosile su se na aktivnosti Tužiteljstva BiH na uspostavi vladavine prava u Bosni i Hercegovini, te napredak koji je postignut u protekloj godini
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Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine

Главни тужилац Тужилаштва
БиХ, Горан Салиховић, састао се
са министром финансија и тре-
 зора у Савјету министара БиХ,
Николом Шпирићем, дирек то -
ром УИО БиХ, Миром Џакулом и
представником синдиката УИО
БиХ, Мехмедалијом Осмићем.

На састанку је разговарано о ак-
цији „Пандора“, реализованој по
налогу Тужилаштва БиХ, најве-
ћој акцији у БиХ у борби против
финансијског криминала и ко-
рупције.

Учесници састанка су се сложи -
ли да су ова и сличне акције у

борби против утаје пореза, ца-
рина и корупције кључни еле-
мент у успостављању владавине
права у Босни и Херцеговини и
да је ова борба важна за све гра-
ђане БиХ, јер се пореским и ца-
ринским утајама наноси велика
штета држави и свим грађанима. 

Закључено је да се ове актив -
ности морају наставити и у бу-
дућности, јер је наплата пореза и
царина, као и финансијска дис-
циплина важан сегмент функци -
онисања сваке државе, као и да
се овом акцијом шаље јасна по-
ру ка да ће пореске и царинске
незаконитости бити откривене, а
починиоци процесуирани и каж-
њени.  

Након састанка је организована
конференција за медије која је
била врло посјећена и на којој је
присуствовало неколико десети -
на новинара из електронских и
принтаних медија. �� Борба против корупције и утаје пореза и царина кључни су елементи у успостави владавине права и 

изградње капацитета државе и ова борба наставиће се и у будућности, уз подршку свих институција 

укључених у овај процес - закључено је на састанку

Одржан састанак главног тужиоца, министра
финансија и трезора и директора УИО БиХ
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Dana 02. 06. 2014. godine, u ra nim jutarnjim satima,
na više lo kacija u Sarajevu, Kiseljaku i Pa lama, po na-
logu Tužilaštva BiH, pro vede na je akcija kodnog naziva
„Gold“.

Po nalogu tužioca iz Posebnog odjela za organizirani
kriminal, priv redni kriminal i korupciju Tužilaštva
BiH, aktivnosti u okviru ove istrage proveli su policijski
služ benici Granične policije BiH i OSA BiH.

U okviru akcije lišeno je slobode naj manje 15 osoba,
od čega 10 ca rinskih službenika, zaposlenih u Carin-
skoj ispostavi Aerodroma Sa ra jevo. Jedan od carinskih
služ be nika je lišen slobode na radnom mjestu, a ostali
su lišeni slobode u mjestima svog boravka.

Uporedo sa lišenjima slobode, iz vršeni su pretresi na
više lokacija. Aktivnosti lišenja slobode i pretresa su
provedene na području Sarajeva, Kiseljaka i Pala.

Osobe lišene slobode, između ostalog, osumnjičene
su za koruptivna krivična djela zloupotrebe položaja ili
ovlaštenja, te primanja dara i drugih oblika koristi.

Tužilaštvo BiH je više mjeseci provodilo obimnu is-
tra gu u okviru koje su prikupljeni dokazi da su navede -
ni carinski službenici zlo upotrebljavali položaj, primali

mi to, te za novčanu naknadu omo gućavali uvoz stvari
i roba čiji je promet pod posebnom procedurom (zlato
i sl.), kao i drugih roba koje su u BiH uvožene putem
Carinske ispostave na Aerodromu Sarajevo. 

Osim carinskih službenika, slobode su lišene i druge
osumnjičene osobe koje su sudjelovale u počinjenim
krivičnim djelima. 

Osobe lišene slobode osumnjičene su da su počinile
krivična djela ud ru živanja radi činjenja krivičnih dje la
(član 249. KZ BiH), zloupo treba položaja ili ovlaštenja
(član 220. KZ BiH), primanja dara i drugih oblika ko-
risti (član 217. KZ BiH), te krivično djelo krijum ča renja
(član 214. KZ BiH).

Tužilaštvo BiH će u ovom predme tu provesti i finan-
sijsku istragu, kako bi se utvrdio iznos nezakonite
imovinske koristi koja je ostvarena počinjenjem ovih
krivičnih djela, te će se tražiti oduzimanje nezakonito
stečene koristi koju su pribavili ovi državni službenici.

Tužilaštvo BiH, zajedno sa policijskim agencijama i
agencijama za provođenje zakona u BiH, nastavlja
borbu protiv korupcije, radi uspos tavljanja vladavine
prava na evropskom putu Bosne i Hercegovine. �

Lišeno slobode 10 carinskih službenika 
u UIO BiH zbog koruptivnih krivičnih djela

Po nalogu Tužilaštva BiH provedena akcija kodnog naziva „Gold”

Glavni tužilac Tužilaštva BiH, Go -
ran Salihović, sastao se sa direk-
torom Granične policije BiH Zo -
ranom Galićem.

Direktor Galić i njegov zamjenik
upoznali su glavnog tužioca sa ut -
vrđenim nepravilnostima u vezi ne -
zakonitog korištenja opreme za za -
konito presretanje telekomuni kacija,
koje je rukovodstvo Gra nične policije
utvrdilo u proteklom periodu.

Glavni tužilac je saslušao informa-
cije i rezultate koje je revizijom 
utvrdila Granična policija, te rekao
da se svi navodi o nezakonitostima
moraju detaljno istražiti, kao i da se
moraju spriječiti bilo kakve zloupo -
trebe navedene opreme, kao i ma-
nipulacije vezane za navedene do -
gađaje.

Na sastanku je dogovoreno da će
Granična policija provesti detaljnu
istragu o navedenim događajima i
nakon detaljnih provjera dostaviti
izvještaj Tužilaštvu BiH.

Učesnici sastanka su istakli da se
korištenje opreme za zakonito pre s-
retanje komunikacija mora voditi i
realizovati u skladu sa zakonom. �

Glavni tužilac se sastao sa 
direktorom Granične policije BiH
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Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine

Svečani kolegij
Dana 23.12.2014. godine održan je svečani
kolegij Tužilaštva BiH. Na kolegiju je glavni
tužilac predstavio kolegama ostvarene rezul-
tate Tužilaštva BiH u 2014. godini, koji su naj-
bolji u historiji institucije, te prezentovao
pla nove za jačanje kapaciteta i ostvarenje još
boljih rezultata u 2015. godini. �



Delegacija Vrhovnog državnog
tužilaštva iz Republike Slovenije u
kojoj su bili generalni državni tuži-
lac Slovenije dr. Zvonko Fišer, vr -
hov ni državni tužilac Aleš Butala i
ru ko vodilac Specijalnog tužilaštva
Harij Furlan, posjetila je Tužilaštvo
BiH i sastala se sa glavnim tužio-
cem Goranom Salihovićem i njego -
vim sa radnicima, tužiocima Tu  ži-
laštva BiH.

Na sastanku je razgovarano o tuži-

lačkoj saradnji između dvije zemlje,
te zajedničkoj borbi protiv svih ob-
lika prekograničnog kriminala.

Tužilaštvo BiH i tužilaštva u Slo -
ve niji u prošlosti su ostvarivali sa -
radnju u procesuiranju počinilaca
krivičnih djela koja su se od no sila
na krijumčarenje ljudi, krijum ča -
renje opojnih droga, krivotvo re nje
novca, kao i krijumčarenje oruž ja u
kojima je utvrđena veza između
BiH i Slovenije.

Predstavnici dvaju tužilaštava na
sastanku su razmijenili iskustva u
borbi protiv različitih oblika krimi-
nala, a razgovarano je i o borbi pro-
tiv korupcije i finansijskog kri mi-
nala.

Također, razgovarano je i o mo guć -
nostima sklapanja protokola i spo-
razuma o neposrednoj saradnji u
razmjeni informacija i dokaza, u ot -
krivanju i procesuiranju počinila ca
krivičnih djela u BiH i Sloveniji. �

Centralne teme sastanka odnosile su se na među-
državnu saradnju u borbi protiv svih oblika kriminala

Glavni tužilac se sastao sa delegacijom Vrhovnog državnog tužilaštva Slovenije

decembar/prosinac 2014. 27
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Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine

Podrška Kraljevine Belgije uspostavi
vladavine prava u našoj zemlji

Glavni tužilac se sastao sa šefom diplomatskog Ureda ambasade 
Kraljevine Belgije u BiH, gospodinom Jean-Pierre Biebuyckom

Diplomatski

kutak

decembar/prosinac 2014.

Glavni tužitelj Goran Salihović sastao se sa otpravnikom poslova
Veleposlanstva SAD u Bosni i Hercegovini g. Nicolasom Hillom.
Iskazana snažna potpora Veleposlanstva SAD Tužiteljstvu BiH u
naporima za uspostavu vladavine prava u našoj zemlji. �

Glavni tužilac, Goran Salihović, dana 22.12.2014.g. sastao se sa šefom
diplomatskog Ure da ambasade Kraljevine Belgije u BiH, gospodinom
Jean-Pier re Biebuyckom.
Na sastanku je razgovarano o radu i aktivnostima Tužilaštva BiH, te
podršci Kraljevine Belgije uspostavi vladavine prava u našoj zemlji. �



Glavni tužitelj razgovarao 
sa predstavnicima Veleposlanstva 
SAD u BiH o žurnim aktivnostima 
potrebnim u borbi protiv trgovine ljudima

29

Diplomatski

kutak

Glavni tužitelj Tužiteljstva BiH, Goran Salihović, za-
jedno sa svojim suradnicima sastao se sa predstavni-
cima Veleposlanstva Sjedinjenih Američkih Država u
Bosni i Hercegovini, g. Robertom Thomsonom, rezi-
dentnim pravnim savjetnikom pri Veleposlanstvu
SAD u BiH i g. Antom Milišom, pomoćnikom u Politi-
čkom odjelu, sa kojima je razgovarao o mogućnostima,
modalitetima i aktivnostima koje mogu poduzeti pra-
vosudne i policijske agencije u BiH radi učinkovitije
borbe protiv trgovine ljudima, kao i zaštite žrtava ovih
kaznenih djela.

Procesuiranje predmeta, i općenito borba protiv tr-
govine ljudima u svrhe različite eksploatacije, izravno
utječu na status naše zemlje na listi zemalja sa izraže-
nom stopom trgovine ljudima, koju sačinjava Vlada
SAD.

Glavni tužitelj je upoznao predstavnike Veleposlan-
stva SAD da Tužiteljstvo BiH aktivno sudjeluje u radu
Udarne grupe za borbu protiv trgovine ljudima i ile-
galnih migracija, te da procesuira više predmeta koji
se odnose na trgovinu ljudima radi seksualne ili radne
eksploatacije, kao i prosjačenja. 

Tužiteljstvo BiH spremno je i u narednom razdoblju,
zajedno sa pravosudnim, policijskim i sigurnosnim

agencijama u našoj zemlji, biti lider i pokretač inicija-
tive za učinkovitije procesuiranje počinitelja kaznenih
djela trgovine ljudima, za šta je potrebna pomoć i pot-
pora i institucija BiH i međunarodne zajednice.

Na sastanku je iskazano uvjerenje da će BiH u na-
rednom razdoblju ostvariti značajne rezultate u ovoj
oblasti, te popraviti status na listi zemalja sa stopom
izloženosti ovim kaznenim djelima, u čemu su potre-
bne koordinirane aktivnosti i napori svih institucija
uključenih u ovu problematiku. �

decembar/prosinac 2014.
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Главни тужилац Тужилаштва БиХ, Горан Сали-
ховић, састао се са амбасадором Велике Британије
у БиХ, Њ.Е. Edwardom Fergusonom.

На састанку је разговарано о раду и активностима
које Тужилаштво БиХ проводи у процесу успоставе
владавине права и откривања и процесуирања по-
чинилаца ратних злочина, организованог крими-

нала, корупције, тероризма и
других кривичних дјела из
надлежности Тужилаштва
БиХ.

Главни тужилац је амбаса-
дору презентовао остварене ре-
зултате Тужилаштва БиХ у овој
години, те истакао да је за јачање институција и ус-
поставу владавине права у БиХ кључна подршка
институција власти у БиХ, као и међународне
заједнице.

Амбасадор Фергусон је истакао да Велика Брита-
нија дуги низ година помаже процес успоставе
владавине права у Босни и Херцеговини, јер је то
један од кључних сегмената развоја безбједности
и стабилности у предстојећем процесу приближа-
вања БиХ европским интеграцијама.

На састанку је договорен наставак сарадње Тужи-
лаштва БиХ и Амбасаде Велике Британије у нашој
земљи. �

Diplomatski

kutak

Aмбасадор Велике Британије исказао
снажну подршку Tужилаштву БиХ

Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine
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Glavni tužilac Tužilaštva BiH, Go -
ran Salihović, sastao se sa zvanič-
nicima INL-a, Biroa za saradnju
agen cija za provođenje zakona u
borbi protiv narkotika (The Bureau
of International Narcotics and Law
Enforcement Affairs), koji djeluje
pri Vladi Sjedinjenih Američkih
Država.

Na sastanku je razgovarano o me-
đunarodnoj saradnji Tužilaštva
BiH u procesuiranju predmeta pre-
kograničnog kriminala, zajedno sa
pravosuđem i policijom zemalja re-
giona, kao i međunarodnoj sarad -
nji Tužilaštva BiH sa pravosuđem i

policijom SAD, u procesuiranju
pred meta organiziranog kriminala,
terorizma i ratnih zločina.

Predstavnici INL-a iskazali su po-
dršku Tužilaštvu BiH u procesu
uspostave vladavine prava u Bosni
i Hercegovini, kao i aktivnostima
koje Tužilaštvo BiH provodi na ja-
čanju regionalne saradnje u proce-
suiranju predmeta ratnih zločina i
organiziranog kriminala. 

Na sastanku je razgovarano i o
konkretnoj saradnji u budućnosti,
s obzirom da Biro INL razvija poli-
tike i upravlja programima pomoći
zemljama partnerima sa ciljem ja-

čanja agencija za provođenje za-
kona i institucionalnih kapaciteta
vladavine prava, kako bi se zemlje
partneri mogle efikasnije boriti
protiv međunarodne proizvodnje i
trgovine narkoticima, međunarod-
nog kriminala i terorizma, u sara-
dnji sa zemljama u regionu. 

Također, s obzirom da navedeni
programi podržavaju i rad sa žr-
tvama i svjedocima u krivičnim
predmetima, razgovarano je i o ak-
tivnostima koje Tužilaštvo BiH
pro vodi u pružanju podrške žrt va -
ma i svjedocima. �

decembar/prosinac 2014.

Diplomatski

kutak

Glavni tužilac se sastao sa zvaničnicima 
Biroa za međunarodnu saradnju u borbi 
protiv narkotika i organiziranog kriminala
(INL) iz Sjedinjenih Američkih Država



Glavni tužitelj Tužiteljstva BiH,
Goran Salihović, sastao se sa rav -
nateljem Misije USAID-a u Bosni i
Hercegovini, Davidom Barthom.

Na sastanku je razgovarano o su-
rad nji državnog tužiteljstva i Misije
USAID-a u Bosni i Hercegovini, koja
je realizirana u ranijem razdob lju,
kao i aktivnostima koje se planiraju
realizirati u budućnosti. 

Na sastanku je razgovarano o ak-

tivnostima koje Tužiteljstvo BiH po-
duzima u borbi protiv trgovine lju di-
ma, procesuiranju i kažnjavanju si-
lovanja i seksualnog zlostavljanja
počinjenog u ratnim suko bima, kao i
borbi protiv korupcije i procesuira-
nju počinitelja koruptivnih kaznenih
djela. 

Glavni tužitelj je upoznao ravnate-
lja Bartha da je u Tužiteljstvu BiH
formiran predmet u okviru kojeg će

se istražiti dešavanja vezana za Ze-
maljski muzej u Sarajevu, koji je in-
stitucija od velikog kultur no-po vi -
jesnog značaja za Bosnu i Hercego-
vinu, a ravnatelj USAID-a iskazao je
potporu Tužiteljstvu BiH u zaštiti in-
stitucija kulture koje su od velikog
značaja za Bosnu i Hercegovinu.

Ravnatelj Barth je upoznao glavnog
tužitelja sa budućim aktivnostima
koje će se poduzimati na jačanju ka-
paciteta za borbu protiv korupcije u
Bosni i Hercegovini. Glavni tužitelj
je podržao ideju za jačanje borbe
protiv korupcije, kao jednog od prio-
riteta u uspostavi vla davine prava u
Bosni i Hercegovini.

Tužiteljstvo BiH i Misija USAID-a
u našoj zemlji imaju dugogodišnju
uspješnu suradnju u jačanju pravo-
sudnih kapaciteta u Bosni i Herce-
govini. �

Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine
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Na sastanku razgovarano o jačanju 
kapaciteta za borbu protiv korupcije.
Snažna potpora Tužiteljstvu BiH

Glavni tužitelj se sastao sa ravnateljem Мisije USAID-a u BiH
Diplomatski

kutak



Главни тужилац Тужилаштва
БиХ, Горан Салиховић, састао се
са полицијским аташеом Амба -
саде Републике Италије у БиХ 
г. Giovannijem Santorom, као и
његовим колегама задуженим за
реализацију пројеката међуна-
родне сарадње. 

На састанку је разговарано о
пројекту у оквиру којег ће бити
реализоване активности које ће
се односити на заједничку ре гио-
налну и међународну сарадњу, у
борби против свих облика орга-
низованог криминала. 

С обзиром на важност региона-
лне сарадње у борби против пре-
кограничног криминала и ус -
пјешно реализовање удружених
акција у којима учествује више

држава, Тужилаштво БиХ интен-
зивно подржава активности на
јачању регионалне сарадње и
приближавању Босне и Херцего-

вине европским интеграцијама. 
Детаљи везани за пројектне ак-

тивности договараће се у на ред-
ном периоду. �
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Исказана снажна подршка 
Тужилаштву БиХ: Разговарано о
реализацији пројеката међународне сaрадње 
у борби против организованог криминала

Главни тужилац се састао са полицијским аташеом Амбасаде Италије Diplomatski

kutak

U okviru obilaska pravosudnih institucija u Bosni i
Hercegovini, me đunarodni studenti izrazili su želju da
posjete instituciju Tužilaštva BiH, te se upoznaju sa
histo rijom i nastankom Tužilaštva BiH, do sa dašnjim
rezultatima, kao i unutraš njom organizacijom institu-
cije.

Studenti su sa Odsjeka za psiho logiju i pohađaju pro-
gram koji se bavi tranzicijskom pravdom, po mi renjem
i suočavanjem sa prošlošću. U okviru programa, stu-

denti se na laze u studijskoj posjeti Bosni i Her cegovini
gdje se upoznaju sa praktičnim aktivnostima koje se u
Bosni i Hercegovini preduzimaju na izgradnji društva
i povjerenja nakon sukoba.

U prezentaciji o Tužilaštvu BiH, rukovodilac Odjela
za odnose s jav nošću Tužilaštva BiH, Boris Gru be šić,
međunarodnim studentima je govorio o nastanku i
ulozi Tužilaštva BiH u pravosudnom sistemu Bosne i
Hercegovine, dosadašnjim rezultatima ostvarenim u
procesui ranju predmeta ratnih zločina, orga niziranog
kriminala, korupcije, terorizma i drugim predmetima
ko je je procesuiralo Tužilaštvo BiH.

Također, prezentacija se odnosila i na međunarodnu
saradnju Tužilaštva BiH sa pravosudnim institucijama
u regionu, Evropi i svijetu.

Tužilaštvo BiH otvoreno je za sa radnju sa akadem-
skom zajednicom i studentima i već godinama ima
dobru saradnju i otvorena vrata za akademsku zajed-
nicu u Bosni i Her cegovini, kao i međunarodne
naučne institucije. �

Studenti sa Univerziteta Louisville (SAD) posjetili Tužilaštvo BiH

� Studenti sa Univerziteta Louisville, Kentucky (USA), 

posjetili su Tužilaštvo BiH

decembar/prosinac 2014.
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Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine

Главни тужилац Тужилаштва
БиХ састао се са новоименова-
ним амбасадором Републике
Турске у БиХ, Њ.Е. Cihad Ergi-
nay.

Главни тужилац је упознао
амбасадора са историјом Ту-
жилаштва БиХ, унутраш њом
организацијом институције, те
резултатима рада и активно-
стима у будућности.

Амбасадор Erginay изразио је
подршку раду Тужилаштва
БиХ у борби против свих об-
лика организованог кри ми-
нала и успостави владавине
права која је потребна свим
грађанима Босне и Херцего-
вине. 

Главни тужилац се захвалио
амбасадору на подршци коју је
Република Турска пружила у
процесу реформе правосуђа и
јачању правосудних институ-
ција, а изражено је обострано
увјерење да ће се сарадња и
по дршка наставити и у будућ-
ности. �

Diplomatski

kutak

Амбасадор Републике Турске
исказао подршку Тужилаштву БиХ 

decembar/prosinac 2014.
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U Tužiteljstvu BiH održan je sas -
tanak glavnog tužitelja Gorana Sa -
lihovića sa dužnosnicima IPA pro -
 jekta i predstavnicima diplo mat -
skog kora, na kojem je raz go varano
o jačanju suradnje i pri bližavanju
tužiteljskih struktura BiH europ -
skim integracijama, a u svjet lu
učin kovitije borbe protiv orga ni -
ziranog kriminala i korupcije.

Jedna od tema sastanka odnosila
se na predstojeći proces imeno va -
nja časnika za vezu, odnosno tu ži -
telja iz BiH koji će biti smješten u
okviru Europske asocijacije tu -
žitelja-EUROJUST, kako bi se una -
prijedila suradnja u borbi protiv
prekograničnog organiziranog kri -
mi nala i korupcije.

Glavni tužitelj Salihović istakao je
da je potrebno maksimalno ubrzati
povezivanje Bosne i Hercegovine sa
strukturama EUROJUST-a, kao i
sa strukturama EUROPOL-a, jer
Tužiteljstvo BiH već radi na većem
broju predmeta u kojima se istra -

žuju i procesuiraju kaznena djela
koja se protežu i na područje ze -
malja EU, naročito Hrvatske, Slo -
venije, Austrije i drugih država, te
da je suradnja jako potrebna.

Glavni tužitelj upoznao je pred -
stavnike IPA-e i diplomatske pred -
stavnike sa aktivnostima na jačanju
kapaciteta Tužiteljstva BiH u kad -
rovskom i tehničkom segmentu.

Također, razgovarano je i o pred -
sto jećem procesu angažiranja tuži -
telja iz zemlje EU koji će biti do -
dijeljen Tužiteljstvu BiH, kao pot -
pora u radu i jačanju suradnje BiH
sa zemljama EU u borbi protiv or -
ganiziranog kriminala, kao i o osta -
lim modalitetima jačanja suradnje
između Tužiteljstva BiH i tuži telj -

skih struktura u zemljama EU.
Glavni tužitelj je upoznao duž nos -

nike sa ostvarenim rezultatima
Tužiteljstva BiH u 2014. godini u
ko joj je intenzivirano procesuiranje
više složenih predmeta iz oblasti
borbe protiv terorizma, korupcije,
organiziranog kriminala i finan cij -
skog kriminala.

Istaknuta je dobra suradnja Tu -
žiteljstva BiH u predmetu borbe
protiv terorizma i sankcioniranju
odlazaka građana BiH na strana
ratišta u Siriji i Iraku, u okviru ko -
jeg je ostvarena značajna suradnja
sa tužiteljskim i policijskim struk -
tu rama u Austriji i Njemačkoj.

Zajednički zaključak sastanka je
da će početkom naredne godine
početi intenzivne aktivnosti na po -
vezivanju i suradnji tužiteljskih
struktura u BiH i EU, što će umno-
gome pomoći proces us pos ta ve
vladavine prava i stvaranja si gur -
nijeg okruženja za život svih gra -
đana BiH, regiona i EU. �

Bosna i Hercegovina uskoro će imenovati 
časnika za vezu u Jedinici za pravosudnu 
suradnju Europske unije - EUROJUST

Diplomatski

kutak

decembar/prosinac 2014.

� Na sastanku glavnog tužitelja Gorana Salihovića sa predstavnicima IPA projekta i diplomatskim dužnosnicima, iskazana snažna potpora Tužiteljstvu BiH

Snažna potpora EUROJUST-a Tužiteljstvu BiH
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Tačno u 18h, na dogovorenu ko -
mandu, počela je akcija koja se
isto vremeno provodi na području
Njemačke, Austrije i BiH, a po na -
logu tužioca Tužilaštva BiH na
terenu u BiH djeluje više desetina
službenika SIPA-e.

Radi se o velikoj međunarodnoj
akciji koja se provodi u više ze -
malja, a Tužilaštvo BiH ostvarilo je
značajnu saradnju sa partnerskim
pravosudnim i policijskim agen ci -
jama Austrije i Njemačke, čiji su
pred stavnici u okviru radnih sasta -
naka, u proteklom periodu, boravili
u BiH.

Akcija je usmjerena na otkrivanje
međunarodnog lanca organizi ra -
nog kriminala povezanog sa tr go -
vinom ljudima radi prostitucije i
drugim krivičnim djelima, a među
žrtvama se nalazi veći broj osoba sa

područja balkanskih zemalja među
kojima, prema operativnim po da -
cima, ima i maloljetnih osoba.

Ova akcija je rezultat duge i te -
meljne istrage pravosudnih i po -
licijskih agencija Republike Nje -
mačke, čiji tužioci i istražitelji su

mjesecima radili zajedno sa
kolegama iz EU na otkrivanju ovog
lanca organiziranog kriminala. 

Tužilaštvo BiH, zajedno sa part -
nerskim agencijama u BiH, regionu
i zemljama EU, ulaže izuzetne na -
pore na otkrivanju i procesuiranju
počinilaca krivičnih djela trgovine
ljudima, jer se radi o izuzetno
opasnim krivičnim djelima koja
ostavljaju traga na živote velikog
broja žrtava. 

Ova i slične akcije koje će se
realizovati u budućnosti, zasigurno
će pomoći u poboljšanju među -
narodne pozicije naše zemlje kada
je u pitanju borba protiv ove vrste
kriminala i pružanje pomoći žrt va -
ma, kao jednog od ključnih koraka
uspostave vladavine prava i zaštite
ljudskih prava žrtava koje dolaze iz
socijalno ugroženih kategorija. �

Po nalogu Tužilaštva BiH i pravosudnih i policijskih
agencija EU, realizuje se obimna akcija u borbi protiv
međunarodne trgovine ljudima radi prostitucije
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Амбасадор Knut Vollebaek, ко-
 месар Међународне комисије за
нестала лица (ICMP), посјетио је
Тужилаштво БиХ и састао се са
главним тужиоцем Гораном Са-
 лиховићем.

На састанку је разговарано о
процесу тражења и идентифика-
ције лица несталих током рата у
БиХ.

С обзиром да се у нашој земљи
трага за још око 7.000 несталих
лица, те да је проналазак и иден-
 тификација несталих врло важан
процес и доказни материјал у
предметима ратних злочина,
глав ни тужилац је истакао да ин-
ституције у БиХ морају уло жити
мак сималне напоре у овом сег-
менту, те да је потребна по моћ
међународне заједнице. 

Главни тужилац је упознао ам-
басадора Vollebaeka са јачањем
капацитета Тужилаштва БиХ,
наро чито у Посебном одјелу за
ратне злочине, те да се у овој го-
дини очекују бољи резултати у
процесу ирању предмета ратних
злочина. Такође, истакао је да
Тужилаштво улаже максималне
напоре приликом ексхумације,
проналаска и идентификације
несталих лица, те да је Тужи -
лаштву потребна помоћ међуна-
родне заједнице у овом процесу.

Амбасадор Vollebaek и директо-
рица ICMP-ја у БиХ Kathryne
Bomberger су истакли да је у БиХ
до сада пронађено и идентифи-
ковано око 23.000 од укупно око
30.000 несталих лица, што је
огроман обављени посао у овом
сегменту, те да ће се активности
тражења и идентификације нес -
талих лица наставити и убудуће.

Представници ICMP-ја у БиХ су
истакли да ће се ове активности
наставити проводити ради ре а-
ли зације ексхумација нарочито
компликованих и великих ма-
совних гробница и што брже
идентификације пронађених по-
смртних остатака. 

Истакнуто је да су активности у
вези проналаска и идентифика-
ције жртава из масовне гробнице
Томашица у протеклим мјесеци -
ма захтијевале велики ангажман
Тужилаштва БиХ и ICMP-ја у
БиХ, што је примјер њихове ак-
тивне сарадње и пожртвованос -
ти у овом послу. 

На састанку је разговарано и о
процесу ревизије посмртних ос -
татака у 11 мртвачница, од којих
је ревизија завршена у Мостару и
Невесињу, а тренутно се ради у
Горажду, након чега ће се при-
ступити ревизији преосталих 8
мртвачница, укључујући Високо
и Тузлу, гдје се налази највећи
број посмртних остатака. 

У овом процесу, који ће се ак-
тивно обављати у наредном пе-
риоду, биће потребна велика
помоћ међународне заједнице
како би се извршила иден тифи-
кација пронађених посмртних
остатака.

На састанку је истакнуто и то да
ће се покушати доћи до нових
локација масовних гробница у
БиХ уз помоћ сателитских сни-
 мака.

Званичници ICMP-ја су иска-
зали подршку Тужилаштву БиХ
у напорима за успостављање
вла давине права те процесуи-
рању предмета ратних злочина,
као и активностима везаним за
процес ексхумација на терену и
идентификацију несталих лица,
у којима службеници Тужилаш-
тва БиХ свакодневно учествују
на више локација, у свим кра -
јевима Босне и Херцеговине. �

Снажна подршка Међународне комисије 
за нестала лица (ICMP) Тужилаштву БиХ
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Glavni tužitelj sudjelovao na konferenciji 
o sprječavanju i kažnjavanju silovanja i 
seksualnog zlostavljanja u ratnim sukobima

Након наведеног именовања,
тужитељка Гордана Тадић ор га-
низује и руководи сва коднев -
ним активностима и радом 38
тужилаца, у оквиру Посебног
од је  ла за ратне злочине Тужи -
лаштва БиХ.

Након именовања, тужитељка
Тадић истакла је да ће приори-
тет рада бити процесуирање
што већег броја предмета рат-
них злочина и предузимање
свих неопходних активности ка -
ко би се убрзао процес тражења
несталих лица.

Тужитељка Гордана Тадић у
правосуђу ради од 1996. године,
а у досадашњој каријери обав -
ља ла је сљедеће дужности и

функ ције: по завршетку студија
до 1996. године радила је у при-
вреди, од 1996. до 2003. го дине
зам јеник општинског ту жиоца у
Живиницама, а дуж ност канто-
налног тужиоца у Тузли обав -
љала је од 2003. до краја 2011.
године. Након рефор ме право-
суђа у Босни и Херцеговини,
обављала је дуж ност замјеника
главног тужиоца Кантоналног
тужилаштва Тузлан ског канто -
на од 2012. године до децембра
2013. године. За тужиоца Тужи-
лаштва Босне и Хер цеговине
именована је одлуком Високог
судског и тужилачког сав јета
Босне и Хер цеговине од 20.11.
2013. године. �

Одлуком главног тужиоца Тужилаштва БиХ од 25.08.2014.
године, Гордана Тадић, замјеница главног тужиоца, 
именована је за руководиоца Посебног одјела 
за ратне злочине Тужилаштва БиХ

Гордана Тадић именована за руководиоца Посебног одјела за ратне злочине Тужилаштва БиХ

� London, lipanj 2014. godine� Sarajevo, ožujak 2014. godine
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Tužilaštvo-Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine

MATO ĐAKOVIĆ: Poštovani gleda -
oci, dobro došli u još jedan „Telering“.
Gost emisije je Goran Salihović, glavni
tužitelj Tužilaštva BiH. Dobro došli!

MATO ĐAKOVIĆ: Gospodine Sali-
hoviću, dobro mi došli.

GORAN SALIHOVIĆ: Hvala. 

MATO ĐAKOVIĆ: Šta je prava istina
oko Tužiteljstva? Hajde da krenemo
ovako redom. Kada ste imenovani za
glavnog tužitelja, šta ste tamo zatekli?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa zatekao
sam jednu instituciju koja je, jedno-
stav no, trebala da ima šefa, dugo je bila
bez glavnog tužioca, odnosno imali su
v.d.-a skoro dvije i pol godine i trebalo
je da se ubaci nova krv, da se osvježi
Tužilaštvo, da se ojačaju kapaciteti Tu-
žilaštva, da se pokuša pokrenuti po-
tencijal koje je Tužilaštvo imalo pošto
ima dosta dobrih tužitelja, te dosta do-
brih stručnjaka. I mislim da smo mi
sebi zadali određene zadatke i u tome
smo donekle i uspjeli. Znači, zatečen je
veliki broj predmeta ratnih zločina,
smještajni kapaciteti nisu bili dovoljni,
nedovoljan broj tužilaca, nedovoljan
broj stručnih saradnika, mali budžet,
regionalna saradnja nije bila nidokle,
nijedan sporazum nije bio potpisan,
predmeti korupcije su se veoma malo
radili, odnosno privredni predmeti ni -
su jednostavno išli kako je trebalo,
tako da je moj cilj i zadatak bio da na-
pravimo određene akte koji bi omogu-
ćili da uđemo u realizaciju svih ovih
stvari.

MATO ĐAKOVIĆ: Jeste li uspjeli?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa ja mislim
da, u ovom momentu, mogu biti zado-
voljan. Znači, evo sad će u februaru biti
dvije godine da smo uspjeli negdje oko
80% od ovoga što sam rekao sigurno.
Naravno da može bolje i pokušat ćemo
još bolje. Šta smo, znači, uspjeli? Us-
pjeli smo da ogroman broj predmeta
pokrenemo i to je rezultiralo velikim
brojem optužnica u svim segmentima.
Uspjeli smo u prošloj, 2013. godini, da
optužimo najveći broj ljudi - to je ne-
gdje oko 470 ljudi. To se u istoriji Tu-
žilaštva za prethodnih 11 godina nije
desilo i u ovoj godini će biti približno
isti broj, tako da možemo reći da ćemo
optužiti negdje oko 1. 000 ljudi. Znači,

kad pogledamo Haški tribunal, kad po-
gledamo regiju, kad pogledamo tih 11
godina, to se nikada nije desilo. 

MATO ĐAKOVIĆ: Nemojte da Vi
bu dete tužibaba. Mene interesuje ko-
liko vam je potvrđeno optužnica?

GORAN SALIHOVIĆ: Sve optuž-
nice ratnih zločina, od faktički osniva-
nja, su potvrđene i u suštini smo u ovoj
godini imali, do današnjeg dana, 53
optužnice. Znači, to je duplo više nego
prošle godine. 

MATO ĐAKOVIĆ: I sve su potvrđe -
ne?

GORAN SALIHOVIĆ: Sve su potvr-
đene. Jedna optužnica je vraćena i mi
smo se žalili i ta optužnica je potvr-
đena. 

MATO ĐAKOVIĆ: E sad, hajte da...

GORAN SALIHOVIĆ: To govori o
kvalitetu, što se tiče Tužilaštva.

MATO ĐAKOVIĆ: A-ha, želja mi je
da prvo pričamo o toj regionalnoj sa-
radnji za koju ste sami rekli da je nije
bilo i onda ste imali nekoliko sastanaka
i upriličili ste tu dobru suradnju, prvo
sa Bajićem, poslije sa Cvitanom, sa
Vuk čevićem iz Srbije, sa Crnom Go -
rom. Šta nam je donijela ta regionalna
saradnja?

GORAN SALIHOVIĆ: Ta regional -
na saradnja donijela nam je mnogo.
Znači, ja tu regionalnu saradnju gle-
dam kao pomirenje u regiji. Mi smo
uspostavili izuzetno dobre odnose.
Mog prvog dana, odnosno dan prije
imenovanja, tačnije 31. januara, potpi-
sali smo sa Srbijom sporazum. Ta sa-

radnja je krenula sa Srbijom. Već ne-
gdje u 6-om mjesecu smo potpisali
spo razum sa Hrvatskom i onda smo
potpisali sljedeći sporazum sa Crnom
Gorom. Znači, to mi je bio cilj. Spora-
zum kao sporazum nije bio mrtvo
slovo na papiru, mi smo počeli da sa-
rađujemo i stvorili smo zajedničke ti-
move. Rezultat tih naših saradnji su
određeni predmeti, određeni dokazi
koji se koriste za formiranje predmeta
što u Hrvatskoj, što u Srbiji, što u
Bosni i Hercegovini. Tako da je poruka
jednostavna i vrlo jasna - zločinci neće
moći pobjeći nigdje, što se tiče regije, i
to najbolje dokazuje i ovaj primjer koji
smo imali nedavno - Štrpci, gdje smo
radili preko godinu dana sa Tužilaš -
tvom za ratne zločine - specijalnim tu-
žilaštvom za ratne zločine Srbije, kao
jedan tim. Znači, bukvalno je to bilo to.
Predmet sa kojim smo se svi saživjeli i
na koji smo izuzetno ponosni.  

MATO ĐAKOVIĆ: E sad, ta regiona-
lna saradnja je dovela do toga da Vas
je glavni čovjek iz Haškog tribunala po
dobru pomenuo u Ujedinjenim naro-
dima. Obično kada govore o Bosni i
Her cegovini u Ujedinjenim narodima,
govore o lošim stvarima. 

GORAN SALIHOVIĆ: Jeste. Jeste,
ja sam izuzetno ponosan. Znači, to je
zadnji izvještaj kada su Bramerc i Ha -
san Dželou iz međunarodnog Tribu-
nala prezentirali izvještaj u Njujorku
gdje je Hasan čestitao, pohvalio i po-
menuo Bosnu i Hercegovinu, Tužilaš -
tvo Bosne i Hercegovine, i mene kao
glavnog tužioca, na zajedničkoj akciji
koju smo proveli sa Srbijom i na dos -
tig nutom stepenu saradnje u regiji u

Intervju glavnog tužioca Tužilaštva BiH Gorana  
Intervju
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pogledu ratnih zločina. Mi u Tužilaštvu
smo izuzetno ponosni na to i sam ko-
mentar Bramerca bio je isto tako pozi-
tivan, tako da određene manipulacije
nekih ljudi kojima ne godi što se radi
na predmetima ratnih zločina/zloči-
naca ne stoje. 

MATO ĐAKOVIĆ: Kažite mi, čiji ste
Vi čovjek?

GORAN SALIHOVIĆ: Ja nisam ni-
čiji čovjek, odnosno ja sam čovjek dr-
žave Bosne i Hercegovine. Znači, moja
je obaveza da štitim državu Bosnu i
Her cegovinu, pa sam na neki način čo-
vjek oštećenih, svih žrtava - zastupam
interese žrtava u predmetima, svim
predmetima ratnih zločina i mislim da
bih trebao da budem i mislim da je -
sam, tužilac svih građana Bosne i Her-
cegovine.

MATO ĐAKOVIĆ: A priča „američki
čovjek“, priča čovjek ne znam, Zlatka
Lagumdžije, Bakira, uopšte nije bitno?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa po tim pri-
čama bio sam svačiji čovjek. Znači, jed -
no par mjeseci sam tu negdje, pa u jed -
noj političkoj opciji, drugoj političkoj
opciji, pa sa strancima. Ja Vam odgo-
vorno tvrdim da nisam ničiji, da volim
ovu državu, da volim ove građane, da
pokušavam da sa jednim ili dva koraka
napravim pomak, pa da budemo bliže
Evropskoj uniji, NATO-u, to mi je cilj.
Znači, to su neka moja opredjeljenja.
Po opredjeljenju sam socijaldemokra -
ta, ali sigurno nisam ničiji. 

MATO ĐAKOVIĆ: Gospodine Sali-
hoviću, ko meni garantuje da Vi nećete
biti zadovoljni emisijom i da me sačeka
SIPA i prevede me?

GORAN SALIHOVIĆ: Ja ću sigurno
biti zadovoljan emisijom zato što sam
otvoren i što mislim da možete slobo-
dno biti otvoreni i pitati me bilo šta. A
te metode smo, mislim, davno prošli u
onoj nekoj državi tamo, a da jednosta-
vno ni SIPA, ni bilo koja policija ne
može i ne bi trebala da radi bez naloga
tužioca, odnosno naloga suda. 

MATO ĐAKOVIĆ: Znači, Vi garan-
tujete da niko u ovoj državi ne može
biti dio montiranog političkog ili bilo
kojeg drugog procesa?

GORAN SALIHOVIĆ: To sam ubije-
đen i to od prvog dana govorim. Znači,
ja stojim iza toga i nema teoretske šan -
se da moje kolege i ja bilo šta pokuša -
mo u tom dijelu. Znači, možete biti si -
gur ni i kao građani i kao političari i kao
bilo ko da ćete imati fer tretman u bilo
kojoj fazi postupka. 

MATO ĐAKOVIĆ: Vi ste počeli priču
o ratnim zločinima i ovih dana su ak-
cije oko tih ratnih zločina. Otkako ste
došli na mjesto glavnog tužitelja doista
je urađen veliki posao, ali opet dogodit
će se da se gospodin Đukić iz Udruže-
nja srpskog žali da nema dovoljno onih
uhapšenih koji su učinili zločin nad Sr-
bima i da to opet vrtimo u krug. Vi ćete
najbolje pojasniti da li Vi to gledate po
tome ili jednostavno kada se skupe do-
kazi, kada sazrije vrijeme obavite po -
sao za koji ste dužni da ga obavite? 

GORAN SALIHOVIĆ: Mislim da ja
nemam taj problem, niti moji tužioci,
mi tražimo zločince, odnosno razmiš -
ljamo na taj način da su za nas svi zlo-
činci i sve žrtve iste. Tako da mi ne gle -
damo koji je broj ovih ili onih, ali u
prin cipu možda nekima smeta što ra-
dimo sve. Možda su na to gledali dru-
gim očima. Vidite i sami da malo radi -
mo recimo gore sjeverni dio Bosne, pa
istočni dio Bosne, pa zapadni, pa dole
oko Mostara, pa malo oko Sarajeva, ali
stoji ovo što ste rekli - mi idemo s onim

što imamo, s dokazima koje skupimo,
što je dovoljno za optužnicu i to je to.
Znači, nema nikakve teoretske šanse
da imamo neku politiku da se ovaj ili
onaj narod goni - jednostavno radimo
s onim što imamo i to je to. I odgovor -
no Vam tvrdim da nās samo interesuju
zločin i zločinci i da su oni pred zako-
nom i pred nama potpuno isti. 

MATO ĐAKOVIĆ: Priča o ratnim
zločincima, hajde evo vjerovat ću Vam
to što ste rekli, ali na kraju krajeva i
Vaši rezultati to govore, ali Vaš interes
nisu samo ratni zločini, postoje i druge
stvari koje su procesuirane kao što je
trgovina ljudima, kao što je droga, kao
što je privredni kriminal i tako dalje?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa da. Znači,
ovo Tužilaštvo ima ogromnu nadlež-
nost u smislu da je nadležno za ratne
zločine, za organizovani kriminal, te-
rorizam, privredni kriminal i korupciju
i opšti dio. Ako posmatramo regiju, oni
imaju specijalna tužilaštva za organi-
zovani kriminal u Srbiji recimo i za
ratne zločine i u Hrvatskoj isto tako, ali
ovdje je sve skoncentrisano u jednom
tužilaštvu i sve je veoma zahtjevan i
težak posao. Ali mislim da počinjemo
da odgovaramo i tom segmentu zato
što smo ojačali kapacitete, tako da je
tačno da smo bacili težište na ono što je
interesatno u ovom momentu i jedan
od prioriteta je borba protiv terorizma.
Donošenjem ovog zakona mi smo prvi
u Evropi krenuli sa procesuiranjem,
odnosno hapšenjem u dva navrata,
ovih ljudi koji su išli na ratišta. Mislim
da će do kraja godine biti optužnica za
Bosnića i to će biti prva takva optuž-
nica u Bosni i Hercegovini za terori-
zam, što znači da smo odlučni u tome.
Ovaj predmet je rezultirao i time da
smo na neki način pomogli u predme-
tima koji se nalaze u Austriji, odnosno
u Njemačkoj. Vidjeli ste da smo neda-
vno imali te akcije. Izuzetno dobro sa-
rađujemo u regiji, izuzetno dobro sa ra-
đujemo sa Europolom – Eurojustom u
smislu kompletne saradnje svih tužila-
štava i mogu Vam reći da, kako se kri-
minalci udružuju tako se i mi udružu -
jemo, mada možda ne tako brzo, ali
vjerujte da tu ima izuzetno dobre sa -
rad nje. Takođe, stavili smo težište i na
trgovinu ljudima. Imali smo jedan ve-
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li ki predmet na koji smo izuzetno po-
nosni, gdje je obuhvaćeno negdje od
500 do 600 ljudi koji su oštećeni u
ovom predmetu. To je predmet „Azer-
bejdžan“ gdje je bilo eksploatacije rad -
ne snage u smislu toga da su ljudi
pretvo reni u roblje. Znači, oduzete su
im putovnice, oduzeto im je sve, a ti
ljudi su najviše porijeklom iz Bosne i
Hercegovine, Srbije, Makedonije i Cr -
ne Gore. Taj predmet smo uspješno za-
vršili i tu je, ja mislim, 39 optuženih.
Dakle, i u tom segmentu jednostavno
pokazujemo rezultate i očekujemo bo -
lje pozicioniranje u pregledu stanja tr-
govine ljudima koji pripremaju Sjedi -
njene Američke Države.

MATO ĐAKOVIĆ: Aha, vi tvrdite da
će za kraj godine biti podignuta optuž-
nica za terorizam protiv Bosnića?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa ja mislim
da bi trebalo.

MATO ĐAKOVIĆ: Je li bilo uticaja u
Ambasadi Sjedinjenih Američkih Dr-
žava?

GORAN SALIHOVIĆ: Odmah da
Vam kažem, niko ne utiče na nas što se
tiče bilo kakvih optužnica, bilo čega.

MATO ĐAKOVIĆ: Da li kod vas u
Tužilaštvu ima tužilaca koji su pod pa-
tronatom neke politike?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa po zakonu
o VSTV-u, po onome što kodeks propi-
suje, takvih tužilaca i sudija ne smije
biti. Političko opredjeljenje koje imate
i zbog kojeg glasate, to vam pravo niko
ne može uskratiti. Mislim da nema di-
rektnog političkog uticaja ili direktnog
uticaja u smislu da neko radi za poli-
tiku. Odgovorno tvrdim da nema zato
što se to ne reflektuje u predmetne od-
nose u Bosni.

MATO ĐAKOVIĆ: Prvi blok reklam-
nih poruka, nakon reklama će biti baš
zanimljivo.

MATO ĐAKOVIĆ: Goran Salihović,
glavni tužitelj Tužiteljstva BiH je naš
gost. Gospodine Salihoviću, ovo što ste
govorili do sada je otprilike priča koja
više vodi strancima, jer mi nismo baš
ni imali neki sem dva ekstremna slu-
čaja ni za terorizam ni za ovo što ste Vi
rekli, ali ono što je u ovom trenutku,
kada ne želim da pričamo o prošlosti
vrlo bitno, je taj privredni kriminal.
Sjećam se skoro hapšenja, ne znam
100 (sto) ljudi, graničara, indirektno
oporezivanje. Šta je državi donijelo to
što ste napravili tu veliku akciju?

GORAN SALIHOVIĆ: Ovako. Znači,
vidjeli ste neki dan da je iznesen poda-
tak da je Bosna i Hercegovina do danas
ubrala rekordnih šest milijardi pri-
hoda. A vidjeli smo da su ovdje bile po-
plave, da je Hrvatska ušla u Evropsku
uniju, da je klima poslovnog okruženja
veoma loša za Bosnu i Hercegovinu i
da je inače bila loša godina za Bosnu i
Hercegovinu, ali je nevjerovatno da se
prihod povećao. Indirektno, Tužilaštvo
BiH je uticalo da se prihod poveća za
skoro milijardu na taj način što smo mi
pokrenuli akciju oko indirektnih po-
reza i što smo najavili da ćemo vršiti
kontrolu i da ćemo procesuirati odre-
đene firme. Sjećate li se da smo imali
neki prvih deset firmi; predmet Keke-

rović je faktički pokrenuo ovo sve.
Imali smo povećanje prihoda od tih
stvari, znači sami ste rekli da smo imali
određena hapšenja, podigli smo odre-
đene optužnice protiv carinika, rad-
nika u Upravi za indirektno opore ziva-
nje i mislim u predmetu Kemal Čauše-
vić i to su sve segmenti koji su doprini-
jeli. Primjera radi, dnevni prihod u
Federaciji, odnosno u Republici Sr-
pskoj, je bio negdje od 2,5 miliona u
Federaciji, do možda milion i pol u Re-
publici Srpskoj. Jedan dan mi je čovjek
iz trezora rekao da je prihod iznosio 30
miliona. Ništa nismo utvrdili, niti ot-
krili naftu, ni bilo šta, tako da je to do
razmišljanja ljudi..

MATO ĐAKOVIĆ: Znači, jednostav -
no se uvela disciplina..?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa donekle se
na ovaj način sigurno uvela disciplina i
mi ćemo raditi na tome. To je naša di-

rektna nadležnost i mi ćemo pokušati
raditi maksimalno na porezima, mada
je to veoma teško. 

MATO ĐAKOVIĆ: Gospodine Sali-
hoviću, vi ste sad rekli nešto što je vrlo
ubitačno za ono što se radilo prije, ako
je to tako kako vi govorite. Koliko je dr-
žava onda izgubila novca od ovog slu-
čaja Kemal Čaušević?

GORAN SALIHOVIĆ: Vjerovatno je
izgubila ogroman iznos novca. To naj-
bolje može prezentovati direktor Dža-
kula, ali i po tim prezentacijama vidi -
mo da je povećan budžet - to su njihovi
podaci. Znači naša razmišljanja, moja i
njegova, su da je i ovo što mi radimo
sigurno indirektno uticalo na to.

MATO ĐAKOVIĆ: Pa nije indirek-
tno, uticalo je mnogo, mislim, iz straha
vjerovatno počinju raditi svoj posao
kako trebaju, je li?

GORAN SALIHOVIĆ: Počinju pla-
ćati.

MATO ĐAKOVIĆ: Počinju plaćati.
Kažite mi kakav je vaš odnos sa Sudom
BiH? Ja ponekad imam osjećaj da vi
niste završili svi Pravni fakultet na
istom mjestu - neko je u Vitezu, neko u
Sarajevu, neko u Beogradu, neko u
Travniku?

GORAN SALIHOVIĆ: Vidite, znači
odnos je odličan.

MATO ĐAKOVIĆ: Kako odličan od -
nos, vi zatvorite oni puste? 

GORAN SALIHOVIĆ: Pa samo zat-
varanje ne mora značiti da je neko kriv
ili da nije, znači to je jedna mjera koja
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služi za to da mi, narodnim jezikom re-
čeno, lakše dođemo do optužnice. Zna -
či, u suštini mi predložimo pritvor, sud
ga nekad prihvati, nekad ga produži,
nekad ga ne prihvati, ali to nije uopšte
strašna stvar. Međutim, medijski se i u
narodu prezentira da onaj koji je pu-
šten više nikad neće biti ni procesuiran,
a kamoli zatvoren. Znači, to ne sto ji, ja
tu nemam problem. Čitav sam život bio
sudija, predsjednik suda i dan danas u
glavi imam taj čip sudije, tako da mi to
ne predstavlja nikakav prob lem. Bitno
je poštivanje zakona s jedne i s druge
strane; mislim da mi izuzetno cijenimo
jedni druge i mislim da je to taj dio pra-
vosuđa koji je na jednoj strani.

MATO ĐAKOVIĆ: Gospodine Sali-
hoviću, ali meni je nelogično da Izo
Tankić, sudija, osudi Turkovića na 42
godine, je li, i onda se ta presuda po-
niš ti?! A, recimo kada je on donio tu
presudu, država je konačno rekla pos -
toji pravna država?!

GORAN SALIHOVIĆ: Vidite, ja sad
mogu sa dvije strane govoriti, mogu
govoriti kao građanin i to sam izrekao.

MATO ĐAKOVIĆ: Ma govorite vi
meni kako hoćete. Prvo ćete mi reći da
vi nemate ništa s tim?

GORAN SALIHOVIĆ: Ovako, da
vam kažem, Sud je ukinuo tu prvoste-
penu presudu iz procesnih razloga,
znači Tužilaštvo s tim faktički nema
niš ta. Vjerovatno će drugostepeni sud
donijeti istu ili možda veću ili možda
malo manju kaznu, ali mislim da je to
tō što se toga tiče, i ja poštujem tu od -
luku, ali sam rekao da sam nezadovo-
ljan kao građanin i mislim da imam
pravo da to kažem. U suštini, mi po-
štujemo odluke Suda i... 

MATO ĐAKOVIĆ: Poštujem i ja od -
luku Suda, ali sve mi se čini onda da je
to protiv Ize Tankića. To nije protiv?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa vidite, ja
ne mogu reći da je protiv Ize Tankića.

MATO ĐAKOVIĆ: Ne morate ništa
reći, evo rekao sam ja.

GORAN SALIHOVIĆ: Ili je protiv ili
možda ima jedna druga stvar. Mislim
da je u vrijeme kada se formirao Sud i
Tužilaštvo to bila odlična stvar i da je
to bio maksimum koji smo mogli ima -
ti. Sada mislim da je došlo vrijeme, a
imamo analize Venecijanske komisije,
Evropske komisije, pravosudne zajed-
nice, pa i nekih političara, da bi trebali
da razmišljamo uveliko da napravimo

drugostepeni sud. Da li je to vrhovni
sud ili je to apelacioni sud, ali mislim
da je došlo vrijeme i da treba da ispo-
štujemo ono što je Evropska komisija
utvrdila. Znači, mislim da bi imali veću
pravnu sigurnost ako budemo dobili i
taj sud.

MATO ĐAKOVIĆ: Sad vi meni pri-
čate kao Dodik?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa dobro, on
je jednom prilikom to izjavio i mislim
da je u pravu, da ne možemo imati dva
suda u jednom sudu i da treba razmiš -
ljati o drugostepenom sudu.

MATO ĐAKOVIĆ: E sad, haj'mo na
konkretne stvari, a vjerovatno vi slutite
šta nās iz medija najviše interesuje -
slučaj „Gibraltar“. Pompenzno zatva-

ranje, SIPA dovodi, privodi ljude,
tokom noći su još pušteni. Šta je sa slu-
čajem „Gibraltar“?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa ništa. Slu-
čaj „Gibraltar“ – rekao sam vam već da
je to jedna mjera koju smo mi predlo-
žili da bi lakše došli do optužnice, a
koju sud nije prihvatio. Možda je sad
Tužilaštvo na neki način usporeno do
faze optuženja, ali možda je to i dobro.
Znači sad je formiran tim, sad tu radi
više tužilaca na tom predmetu i mi
ćemo u tom predmetu doći do optuž-
nice, tako da radimo u jednom miru;
tu je povezano više država, radi se o
Austriji, Njemačkoj, Sloveniji, radi se
možda o pranju novca u SAD-u, tako
da je to jedna fina priča u kojoj nam
mnogi pomažu. Ne bih više konkretno
o predmetu pričao. Priča se da je taj
predmet mnoge pogodio, ali mi jedno-
stavno idemo s onim što imamo i oče-
kujemo da će to biti realizovano sa
optužnicom. 

MATO ĐAKOVIĆ: Vi ste ubijeđeni,
znači, optužnica ide i da će biti potvr-
đena kao i ove do sada?

GORAN SALIHOVIĆ: Mislim da tu
neće... 

MATO ĐAKOVIĆ: Ali gospodine Sa-
lihoviću, kada ljude sprovedu u SIPA-u
sa lisicama na rukama pa ih tokom
noći puste ili ujutru, onda se kod obič-
nog građanina stvara dojam da nije
kriv, da ste krivog zatvorili. Vi ste meni
sad rekli, vi svoj posao radite?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa naravno,
znači ja vam kažem da je ta odluka o
tome da li će biti pritvor ili neće na
Sudu. Na tu odluku mi imamo pravo
žalbe. Nekad Sud to prihvati, nekad ne,
nekad prihvati odmah pritvor, no u
svakom slučaju to je jedna od mjera
kojom mi obezbjeđujemo dokaz da bi
došli do optuženja. Znači, to je uobiča-
jeno. Možda u ovoj situaciji gdje, kako
ste rekli, imamo „medijski predmet“,
možda je i zbog toga nastala ta, kako
bih rekao narodnim jezikom, velika
halabuka, ali u suštini toga uvijek ima.
Znači, pozornost je velika za bilo koji
predmet koji radimo, gdje imamo hap-
šenje.

MATO ĐAKOVIĆ: Dobro, ali recite
mi gospodine Salihoviću, je li potrebno
da SIPA sa dugim cijevima upada kod
ljudi? Ja iz kurtoazije neću imenovati
ni guvernera Unsko-sanskog kantona
jer niste vi to radili, ali evo recimo u
„Gibraltaru“ dovode ih tamo s lisi-
cama, idu kući s dugim cijevima, da li
je to potrebno?

GORAN SALIHOVIĆ: A, vidite
jednu stvar...

MATO ĐAKOVIĆ: Zar nije dovoljno
vaš poziv da dođe? Ja mislim da je, ne
znam.

GORAN SALIHOVIĆ: Sad sam vam
rekao; znači, zbog obezbjeđenja do-
kaza, da bi lakše došli do optužnice,
procjenu ili prijedlog za naredbu daje
tužilac a Sud odobrava, znači nije to
samo naše. Ono što hoću da kažem je
da se procjenjuje da je pritvor potre-
ban zbog uticaja na svjedoke, zbog
određenih dokaza koji bi se mogli iz-
gubiti, zbog mogućnosti od bjekstva,
stoga je naša i procjena Suda da bi to
tako trebalo biti.

MATO ĐAKOVIĆ: Dobro, a ko je
donio odluku da se predsjednik Fede-
racije s lisicama zatvori i dovede?
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GORAN SALIHOVIĆ: Pa isto tako,
prijedlog je dat od strane Tužilaštva i
Sud je tada potvrdio da ide... 

MATO ĐAKOVIĆ: Dobro, gospo-
dine Salihoviću, mislite li vi da je zat-
varanje Živka Budimira bio državni
udar?

GORAN SALIHOVIĆ: Ma kakav dr-
žavni udar, kakav državni udar.

MATO ĐAKOVIĆ: Nego šta je bilo?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa ništa.

MATO ĐAKOVIĆ: Vidite, ne znam,
priča u medijima zbog pištolja kojem
je istekla registracija kao juče, i tu je
presudu, ne znam, dobio čini mi se na
sudu. 

GORAN SALIHOVIĆ: Vidite jednu
stvar - mi smo ga optužili za određene
stvari, podigli smo optužnicu. Znači,
predložili smo pritvor, Sud je odredio
pritvor. Mi možemo predložiti da vi
skočite sa desetog sprata, je li me razu-
mijete. Znači naš je prijedlog, a Sud je
taj koji potvrđuje pritvor. Nije produ-
žen pritvor, odnosno pušten je. Mi smo
podigli optužnicu, Sud se oglasio ne-
nadležnim i spustio je predmet na niži
nivo. Šta je bilo dole, to više nije naše.
Znači, nedavno smo imali predmet
gdje smo za korupciju uhvatili onog
poslanika za 20.000 maraka, za onaj
posao, i tu smo digli optužnicu.

MATO ĐAKOVIĆ: U Tuzli, da. 

GORAN SALIHOVIĆ: Jeste. Sud se
oglasio nenadležnim i spustio na niži
nivo, to je procjena Suda i to je to.
Znači, mi smatramo da...

MATO ĐAKOVIĆ: I kada se to spusti
na niži nivo, na kantonalno tužilaštvo,
vi s tim nemate više ništa?

GORAN SALIHOVIĆ: Nemamo niš -
ta, nažalost nemamo.

MATO ĐAKOVIĆ: Baš nemate uti-
caja na kantonalne tužioce?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa nemamo,
kako ćemo?

MATO ĐAKOVIĆ: Nikakav?

GORAN SALIHOVIĆ: Trebalo bi da
promijenimo zakon da bude kao kod
Bajića u Hrvatskoj.

MATO ĐAKOVIĆ: Malo je to čudno,
pa trebalo bi, malo je to čudno.

GORAN SALIHOVIĆ: Pa trebalo bi,
evo 'ajmo lobirati svi. 

MATO ĐAKOVIĆ: Pa hajde, mislim

malo je to čudno da vi ne možete kod
kantonalnog tužioca ništa.

GORAN SALIHOVIĆ: Hajde dobro,
takav je zakon.

MATO ĐAKOVIĆ: Hajde, hoću da
vam vjerujem. Što ste zatvorili Lijano-
viće prije izbora?

GORAN SALIHOVIĆ: Ovako - mi
smo išli na prijedlog pritvora zato što
smo u tom momentu imali određene
dokaze i to nema veze sa izborima. Vje-
štačenje je trebalo da bude završeno
negdje u šestom mjesecu, pa je produ-
ženo, pa su bili godišnji odmori, tako
da je završeno u septembru i mi smo
išli s tim. 

MATO ĐAKOVIĆ: Šta je sad sa tim
predmetom „Meso“, kako se to...?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa predmet
je u fazi optuženja i vrlo brzo će biti op-
tužnica. Vrlo brzo će ići optužnica. 

MATO ĐAKOVIĆ: A recite mi go-
spodine Salihoviću, oduvijek me to in-
teresovalo, a vjerujem i naše gledatelje,
ko daje one ... ona imena tim akcijama
„Gibraltar“, „Meso“?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa daje poli-
cija i možda moj Boris i tužioci i tako
eto. 

MATO ĐAKOVIĆ: Aha, ko se sjeti, je
li?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa oni se to
dogovore kad naprave akcije. 

MATO ĐAKOVIĆ: Dobro. Kakva
vam je saradnja sa SIPA-om?

GORAN SALIHOVIĆ: Dobra je sa-
radnja sa SIPA-om, znači nijedan...

MATO ĐAKOVIĆ: Kako dobra kad
se vi i Goran Zubac tužite?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa ja i Goran
nismo bitni, znači bitna je institucija
jedna i druga. Ni jedan problem sa
SIPA-om nismo imali što se tiče izvr-
šenja naloga koje je Tužilaštvo dalo
prema SIPA-i. 

MATO ĐAKOVIĆ: Jeste li imali pro-
blem slučaja „Mehmedović“?

GORAN SALIHOVIĆ: Nismo ni tu
imali nikakav problem, postupilo se po
zakonu. Oni su predložili pritvor, mi
smo smatrali da ne treba i to je bilo to,
znači postupljeno je u skladu sa zako-
nom. Dakle, imamo izuzetno dobre od-
nose sa svim policijskim agencijama,
ne samo sa SIPA-om, i ja mogu da poh-
valim rad svih policijskih agencija
pošto su mnogo radili na terenu i an-
gažovali su mnogo, mnogo policijskih
snaga - i MUP Republike Srpske, Fe-

deralni MUP, Distrikt Brčko, Graničnu
policiju, Direkciju, jednostavno mogu
da vam kažem da je to kao jedno tijelo. 

MATO ĐAKOVIĆ: Kažite mi imate li
uskoro velikih akcija koje će biti poput
onih što su bile u protekloj godini, u
kojima će se opet tresti država, opet
pričati što se priča?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa da vam
kažem, da mi je da završim ovu go-
dinu! Toliko ima puno stvari još da za-
vršimo do Nove godine, ali u idućoj
godini će, mislim, biti još bolji rezultat
što se tiče ratnih zločina, a radit ćemo
takođe na svim ovim predmetima pri-
vrede, korupcije, terorizma. Sa svojim
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kolegama ću napraviti jedan detaljan
plan, pa ćemo ići u to. 

MATO ĐAKOVIĆ: Gospodine Sali-
hoviću veliki je teret na vama. Ja prije
svega kažem da građani očekuju mno -
go od vas, vi ste državni službenik,
duž ni ste raditi to za državu i građani
očekuju mnogo od vas, jer ako građani
vjeruju Tužilaštvu, Sudu i SIPA-i, onda
je dokaz da imamo zakon. Koliko ste,
po vama, vi odgovorili tom zahtjevu,
toj želji, toj bojaznosti građana?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa vidite
ovako, ja sam vam rekao da je trebalo
prvo ojačati instituciju, znači tu je
dosta...

MATO ĐAKOVIĆ: To ste se žalili
kad ste došli. 

GORAN SALIHOVIĆ: Jeste i tu je
dosta vremena izgubljeno. Dosta je
vremena izgubljeno. 

MATO ĐAKOVIĆ: Imali su ljudi....
Ali su imali ljudi obzira, pa ste ojačali
Tužilaštvo. 

GORAN SALIHOVIĆ: Jeste i ja se
mogu ovom prilikom zahvaliti Vijeću
ministara, znači premijeru, ministru fi-
nansija, svima koji su imali razumije-
vanja, znači svim ministrima u Vijeću
ministara koji su na neki način razu-
mjeli ovu našu situaciju, ojačali insti-
tuciju. Isto tako, IPA fondovi koji su
nam dali...

MATO ĐAKOVIĆ: Ja da sam glavni
tužitelj, meni bi Vijeće ministara na-
pravilo zlatnu zgradu.

GORAN SALIHOVIĆ: Ali, ujedno,

ovo sad što ste rekli, očekivali su svi od
nas rad, znači mi smo morali da ra-
dimo i da pokažemo rezultat. Ja ne
mogu, naravno, u potpunosti biti za-
dovoljan, ali ako ćemo u nekim pro-
centima - možda smo nekih 80% us -
pjeli da uradimo. 

MATO ĐAKOVIĆ: Gdje ste fulili?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa ja ne
mogu reći da smo fulili, ali možda nam
je trebalo malo vremena, možda malo
nekih predmeta u kojima bi išli prema
vrhu, ali za bilo šta o čemu sad govo-
rimo morate imati dokaze. Maloprije
smo pričali - može biti zvono na vama,
na bilo kome, ali ako nema dokaza ne-
ćete ići nigdje. 

MATO ĐAKOVIĆ: Da, bilo je mnogo
priče prije vašeg dolaska, kako... ne
znam, biće uhapšen Dodik, biće
„Reket“...

GORAN SALIHOVIĆ: Pa niko...

MATO ĐAKOVIĆ: Je li „Reket“ do-
veden do kraja više?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa ja mislim
da je „Reket“ dole spušten isto na Kan-
ton. 

MATO ĐAKOVIĆ: Pa vi za šta god se
dotaknete samo spustite na Kanton.

GORAN SALIHOVIĆ: Ja sam došao
sve je... nisam ništa zatekao, to sam
vam rekao prošli put, ništa nisam...

MATO ĐAKOVIĆ: Sve je spušteno
na Kanton?

GORAN SALIHOVIĆ: Sve je dole
bilo. I rekao sam da smo faktički počeli

da pravimo predmete. Niko neće biti
uhapšen za koga nema dokaza. 

MATO ĐAKOVIĆ: Kakvi su vaši od-
nosi s medijima? Znam da se tužite sa
nekim kolegama novinarima?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa ja mislim
da su korektni, ja sam uvijek bio otvo-
ren, nemam šta da krijem. Naravno, za
laž i neistine ja obavezno tužim. Eto,
počeo sam dobivati i presude i napla-
ćivati i tako eto i objavljivati... objav-
ljene su te određene presude i ubuduće
ću isto tužiti za laž i klevete, a za ko-
rektnost sam uvijek otvoren. 

MATO ĐAKOVIĆ: Šta znači laž i kle-
veta? Tužili ste Slobodnu Bosnu je li?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa tužio sam
Slobodnu Bosnu i svakog onoga ko je
iznio laž i neistinu. 

MATO ĐAKOVIĆ: A šta je bila tu laž
i kleveta?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa ne znam,
ima tu dosta nekih predmeta u svim
medijima. Primjera radi, ovaj... pa ja
ne mogu sad više ni da se sjetim, toga
je dosta bilo, ali bile su neke neistine...

MATO ĐAKOVIĆ: Bila su vaša puto-
vanja, vodili ste osobe koje nisu iz Tu-
žilaštva sa sobom i tako dalje, jer se
dobro sjećam. 

GORAN SALIHOVIĆ: Nikoga ja
nisam vodio, putovanja nisu bila. To je
vjerovatno zato što sam proglasio pu-
tovanja službenom tajnom. Proglasio
sam zbog sigurnosti, vidjeli ste šta se
ovo dešava. Je li potrebno da znaju
gdje tužilac ide, pošto mu je glava u
torbi? Primjera radi, kad idem za Sr-
biju, a idem, uđem na Orašje, pa onda
uđem u Srbiju, ne idem direktno, pošto
me i prisluškuju i prijete i svašta nešto.
Vidjeli ste u zadnje vrijeme da sam ja
u nekom....

MATO ĐAKOVIĆ: Čekajte, ko vas
prisluškuje, ko prisluškuje tužioca?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa možda
strane snage...

MATO ĐAKOVIĆ: Naše ne mogu,
jer naše ne mogu bez vaše saglasnosti. 

GORAN SALIHOVIĆ: Pa ne bi tre-
balo. Nemam ja tu saglasnost, nara-
vno, naravno. 

MATO ĐAKOVIĆ: Ne, ne, bez vaše
se saglasnosti ne može prisluškivati. 

GORAN SALIHOVIĆ: Naravno.
Zna či mora postojati jedan oprez. 
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MATO ĐAKOVIĆ: Dobro. Sad da
vas pitam nešto, kad već govorite o
tome, ko garantuje sigurnost vašim tu-
žiteljima? Vidim gospođa Diana Kaj-
maković, Oleg Čavka često su pro ziva-
ni, najčešće, čak čini mi se da je bilo
auto nešto pokvareno kod gospođe
Kajmaković, je li? Ko njima garantuje
sigurnost?

GORAN SALIHOVIĆ: Nisu samo
njih dvoje u pitanju, ja sam nabrojao
neki dan deset tužilaca. Znači tu je i
Dubravko i neki dan je kolegici obijen
stan, mnogima je ukraden auto, prije-
ćeno je ubistvom meni, pa Dubravku
Čampari, pa... Znači, jednostavno, svi
smo na neki način u toj nekoj opasno-
sti. Moja procjena je da moramo mije-
njati zakone što se tiče sigurnosti, da
ćemo morati pooštriti kazne, da ćemo
trebati vidjeti sistem kakav je u Sjedi-
njenim Američkim Državama - zaštita
tužilaca i sudija preko maršala, da jed-
nostavno moramo na tome raditi. Ovaj
posao je izuzetno opasan.

MATO ĐAKOVIĆ: Pogotovo na Bal-
kanu. 

GORAN SALIHOVIĆ: Ma on je opa-
san svugdje, on je izuzetno opasan i
mislim da sudije odnosno tužioci ne-
maju adekvatnu zaštitu. Prvi su na
udaru tužioci, pa naravno i sudije i
ovde ne bih nikog potencirao, svi smo
potpuno ugroženi. Sad vam kažem, ja
nikad nisam spomenuo da sam ja
ugrožen ili Dubravko, ali u principu
mislim da je učestalo u zadnje vrijeme,
te ćemo tražiti od države zaštitu i pro-
mjene zakonskih ovlaštenja. 

MATO ĐAKOVIĆ: Drugi blok re-
klamnih poruka. 

MATO ĐAKOVIĆ: Gospodine Sali-
hoviću koliko traje vaš mandat?

GORAN SALIHOVIĆ: Mandat traje
šest godina. 

MATO ĐAKOVIĆ: Zašto je on šest
godina, da nema politika uticaja na
vas? Oni nam po četiri godine traju,
doduše oni nam traju 22 godine. 

GORAN SALIHOVIĆ: Pa nema, tako
je koncipirano u Zakonu u Visokom
sudskom i tužilačkom vijeću i pred sjed-
niku suda i tužiocima na višim nivoima
traje šest godina, na nižim četiri.

MATO ĐAKOVIĆ: 'Ajde malo da se
posvetimo budućnosti. Ovaj put koji
ste vi zacrtali, zatrasirali, šta vam je
želja da do kraja tog šestogodišnjeg

man data, o nekom novom još nećemo
razgovarati, rano je, i ovaj ste... niste..
jeste upolovili ovaj mandat?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa ovo će biti
u februaru dvije godine.

MATO ĐAKOVIĆ: Eto, niste ni upo-
lovili. Šta vam je želja za ove sljedeće
četiri godine da postignete?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa otprilike
da ojačamo instituciju u smislu toga da
možemo odgovoriti adekvatno na ove
predmete ratnih zločina, to je ogromno
breme, da pokušamo što više predmeta
uraditi što se tiče same ekshumacije.
Znači, mi smo uspjeli da do ovog mo-
menta otkrijemo najveći broj nestalih
u Bosni i Hercegovini, imamo 32 000
nestalih, otkriveno je 23 000, znači
ostalo je još nekih deset hiljada ljudi,
što je veoma mnogo. Znači, u tom seg-
mentu volio bih da to pokušamo prive-
sti kraju, takođe ....

MATO ĐAKOVIĆ: Ali vi ste i tu uveli
nekog reda, tražili ste reviziju tih...

GORAN SALIHOVIĆ: Pa jeste, mrt-
vačnica, i tu smo isto napravili odre-
đene pomake zato što se sada filtrira to
stanje u mrtvačnicama, pošto imamo
tu tijela i iz Prvog svjetskog rata, iz
Drugog, iz ovog rata i tako da jedno-
stavno dobijamo pravu sliku. Volio bih
da ova saradnja, znači regionalna, koju
ćemo prebaciti u Sarajevo pod pokro-
viteljstvom UN-a, dā rezultate, da na
taj način isfiltriramo predmete koji će
biti adekvatni za Srbiju, odnosno Hr-
vatsku i Bosnu i Hercegovinu. Nama u
Bosni i Hercegovini je najveći interes
da imamo takvo tijelo zato što imamo
najviše i zločina i zločinaca i nestalih i
tu smo dobili razumijevanje i UN-a,
međunarodne zajednice a naročito Sr-
bije i Hrvatske, tako da to jednostavno
zaživi. Što se tiče korupcije i privred-
nog kriminala, planiram da ojačamo
ovaj dio. Tražit ću od nove vlasti, od-
nosno međunarodne zajednice, da
oformimo još jedan tim od sedam do
deset tužilaca za korupciju, što ovaj
broj ne može zadovoljiti. Takođe ćemo
tražiti da se napravi udarna grupa za
korupciju, kao što imamo udarnu gru -
pu za terorizam, za trgovinu ljudima,
gdje ćemo uvezati sva policijska tijela
koja bi trebala da dā rezultate. Znači,
mi smo jednostavno opredijeljeni i
spremni za borbu protiv svih oblika
kriminala, tako da tu što se nas tiče
nema nikakvih prepreka, osim onoga
da nam se pomogne. Znači, tražim ra-

zumijevanje i politike, medija, među-
narodne zajednice, a mi smo spremni
da radimo. 

MATO ĐAKOVIĆ: Sjećam se da
sam, ne znam prije 10-tak godina, u
ovoj emisiji govorio kako ovoj državi
treba Eliot Nes. Jeste li vi spremni da
kao Eliot Nes uđete u srž problema?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa vidite, ja
se ne bih poredio ni sa kim, ja sam
spreman. Onog momenta kada sam sa
pozicije predsjednika suda, u kojem je
bilo stanje izuzetno dobro, prihvatio
ovo mjesto, bio sam svjestan da je ovo
jedno od najtežih mjesta u Bosni i Her-
cegovini, pogotovo u ovom našem am-
bijentu gdje se sve gleda tri puta. Zna -
či, možda je stvarno tačno ono što mi
često znaju reći kolege iz Srbije i Hr-
vatske: „Vama je u Bosni najteže i to
morate gledati kroz tri puta“. 

MATO ĐAKOVIĆ: Dobro, šta vas je
onda navelo da vi se kandidujete za
glavnog tužitelja iz onakve hladovine
koju ste napravili?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa navelo me
to što želim da pomognem ovoj državi
i svojim građanima i sebi da što prije
dođemo u Evropsku uniju, da poku-
šamo ispuniti te standarde koji su po-
trebni u svim segmentima i da poku -
šamo napraviti korak naprijed, pa ćete
onda doći vi, doći će on, doći će onaj
poslije nas, da idemo naprijed. Eto to
je bila želja i mislim da imam dovoljno
i hrabrosti i znanja i volje da idemo
dalje. E sad, ako se ne bude moglo,
doći će neko drugi. Tako da...

MATO ĐAKOVIĆ: Kažite mi gospo-
dine Salihoviću koliko je u vašem poslu
bitna saradnja sa građanima, koliko
vam građani pomažu?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa vidite ova -
ko, ja vam mogu reći da građani dosta
pomažu, a najviše koristi u informaci-
jama imamo iz medija. Recimo, što se
tiče informacija za koru pciju i za ratne
zločine ili za bilo koji drugi segment, cr-
pimo ih iz medija i čak formiramo
pred mete iz medija. Naravno imamo
policijska tijela, policijske agencije koje
prikupljaju dokaze na terenu i koje
rade jedan izuzetno kvalitetan posao,
ali isto tako i građani. Međutim, još
uvijek naša svijest nije takva da se pri-
javljuje ni korupcija, ni bilo šta. Znači
naši ljudi su spremni da plate za ko-
rupciju, ali nisu spremni da prijave, da
sarađuju. Ja ovom prilikom pozivam
sve građane i medije da prijavljuju ko-



decembar/prosinac 2014. 47

rupciju i mi ćemo pokušati odgovoriti
u tom segmentu, pošto mi bez te sara-
dnje ne možemo ići naprijed. 

MATO ĐAKOVIĆ: A je li Tužilaštvo
dužno ako u određenom mediju pro-
čita istraživačku priču o korupciji,
uopće nije bitno gdje, da je ne zazivam
nigdje, reagirati?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa vidite, mi
često reagujemo. Znači, ako smatramo
da bi mogli iz toga izvući neke seg-
mente, mi napravimo predmet. Ja
često kažem Borisu daj ovu emisiju,
bila je neki dan, snimi je, pa da anali-
ziramo, da vidimo šta možemo naći ili
iz medijskih nekih članaka, ali još bolje
bi bilo da se to prijavi na pravi način,
da imamo saradnju kao što je bila ova
sa gospođom koja je faktički „reketi-
rana“ od onog poslanika, gdje je ona to

prijavila, a gdje smo mi napravili ak-
ciju, pa je to bilo završeno u dva dana,
jer smo, maltene, snimili kompletan
događaj o tome. Tako da jednostavno,
bez pomoći, ja moram reći...

MATO ĐAKOVIĆ: A kako gospodine
Salihoviću, naravno, građane uvijek
treba pozivati....

GORAN SALIHOVIĆ: Znači tu je
bitna pomoć i građana i medija i poli-
tike...

MATO ĐAKOVIĆ: A ko će zaštiti te
građane?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa zaštititi će
ih država, mi ćemo ih zaštititi. 

MATO ĐAKOVIĆ: Kako?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa evo, kao
što smo recimo tu dotičnu gospođu ili

druge koji su, faktički, imali svu zaštitu
od nas. 

MATO ĐAKOVIĆ: Pominjete dobre
relacije sa medijima, osim onih sa
kojim se tužite...

GORAN SALIHOVIĆ: Ma ja ni za
njih ne smatram da smo u lošim odno-
sima, da se razumije, ja tužim tog no-
vinara koji nije profesionalac, a medije
poštujem. Znači, on mora biti profe-
sionalac. Bitno je kod medija da
imamo balans informacija, znači to je
osnovna stvar, da se saslušaju i jedna i
druga strana. 

MATO ĐAKOVIĆ: A kako vi razliku-
jete recimo medijske natpise o određe-
nim ljudima, gdje u određenim me -
dijima ima napada na ličnost, na poli-
tičara tog i tog, šta je istina, šta laž, šta
je naručeno, šta nije?

GORAN SALIHOVIĆ: Pa evo gle-
dajte, jučer je bio neki prilog gdje je
jedna televizijska kuća tražila od nas
da odgovorimo za neprovođenje usta-
vne odluke i mi smo odgovoril da ima
80 predmeta, da su u fazi toj i toj i da
nam je prioritet svih prioriteta odluka
„Sejdić-Finci“. Ta medijska kuća pre-
nosi da smo mi pokrenuli istragu za
neizvršenje odluke za svoje plate, što je
van pameti, a nije prenijela ovo što je
prioritet. Znači to su zlonamjere, razu-
mijete. Znači takve stvari, ako ćemo
biti korektni, onda to ne bi trebalo da
bude tako. 

MATO ĐAKOVIĆ: Nekoliko ste mi
puta u emisiji pomenuli Borisa, niste
dodali prezime, naime radi se o kolegi
Borisu Grubešiću koji je portparol Tu-
žilaštva, a on kad je prelazio iz državne

televizije kod vas, rekao je da će tamo
češće biti na televiziji. 

GORAN SALIHOVIĆ: Da. 

MATO ĐAKOVIĆ: I kako ste vi došli,
on je doista češće nego kad je dnevnik
vodio. 

GORAN SALIHOVIĆ: On je prava
zvijezda. Mislim da Boris radi izuzetno
dobro svoj posao, da je iako nije prav-
nik postao izuzetno dobar pravnik,
zna či dosta toga drži u glavi, dosta je
korektan, fer prema novinarima, a mi-
slim da sve ono što traže od njega i do-
biju, tako da je Borisa jednostavno za
poželjeti u svakoj kući. 

MATO ĐAKOVIĆ: Ma ne, nisam
htio da pričam o njemu.

GORAN SALIHOVIĆ: Da.

MATO ĐAKOVIĆ: Kolegijalno je po-
menuti njegovo prezime, kad ste već
rekli ime, ali hoću da kažem da toliko
predmeta obrađujete da je glasnogo-
vornik uvijek u centru pažnje zbog in-
formacija. Evo i dan danas želio bih da
nastavite s tim poslom, jer opet se vra-
ćam na građane, građani moraju vje-
rovati Sudu, Tužilaštvu i SIPA-i.

GORAN SALIHOVIĆ: Ne samo
SIPA-i, nego svoj policiji. 

MATO ĐAKOVIĆ: Politici....

GORAN SALIHOVIĆ: Policiji, poli-
ciji, svoj policiji. 

MATO ĐAKOVIĆ: Naravno i policiji,
kad kažem SIPA-u...mislim na policiju.

GORAN SALIHOVIĆ: Da, da. 

MATO ĐAKOVIĆ: Jer prije svega
nji ma moraju vjerovati, ako njima vje-
ruju doći će vrijeme da će vjerovati i
političarima. Gospodine Salihoviću
hvala vam što ste odvojili vrijeme za
Televiziju OBN, znam da ne dajete in-
tervjue. Nadam se da vam je bilo prija-
tno. Želim Vam sretnu Novu godinu i
želim Vam sreću u sljedećoj godini. 

GORAN SALIHOVIĆ: Hvala Mato.
Vama i vašim gledaocima isto tako sre-
t ni praznici i Nova godina, valjda će
biti još bolje. 

MATO ĐAKOVIĆ: Poštovani gle-
daoci, bio je ovo zadnji Telering u ovoj
godini, sretna vam Nova godina i vi-
dimo se 2015. Budite uz program Tele-
vizije OBN.

Hvala vam.
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Trilateralni sastanak glavnih tužilaca 
iz BiH, Srbije i Hrvatske - Gorana 

Salihovića, Vladimira Vukčevića i Dinka
Cvitana, na kojem je razgovarano o

jačanju saradnje na osnovu Protokola 
o saradnji u predmetima ratnih zločina,

održan je u zgradi Misije UN-a u 
Sarajevu, u januaru 2015. godine.
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Trilateral meeting of Chief Prosecutors
from Bosnia and Herzegovina, Serbia
and Croatia: Goran Salihović, Vladimir
Vukčević and Dinko Cvitan was held 
in the building of the UN Mission in 

Sarajevo in January 2015. The parties
discussed strengthening of the coope-
ration on the basis of the Protocol on

cooperation in war crimes cases.


